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Uvod

L]

Srdaéno Eestitamo na kupnii Vadeg novog uredaijo.

Time ste se odluéili za visokovrijedan proizvod. Upute za rukovanje predstavljaju
sastavni dio ovog proizvoda. One sadrZe vaZne napomene za njegovu sigurnost,
rukovanie i zbrinjavanie. Prije uporabe uredaja se upoznaite sa svim njegovim
napomenama za posluZivanje i sa svim sigurnosnim napomenama. Proizvod
koristite isklju&ivo na opisani naéin i u navedenim podrugjima koristenja. Prilikom
predaije proizvoda treéim osobama priloZite svu dokumentaciju.

Avutorsko pravo

Ogran

Upora

Ova dokumentacija je zadti¢ena autorskim pravom.

Svako umnoZavanije, odnosno svako naknadno tiskanie, i djelomiéno, kao i prikaz
slika, i u promijenjenom stanju, dopusteni su isklju&ivo uz prethodno pismeno
odobrenje proizvodada.

icenje odgovornosti

Sve u ovim uputama za rukovanje sadrzane tehnicke informacije, svi podaci i sve
napomene za prikljuéivanje i posluZivanje odgovaraju najaktualnijem stanju u
trenutku pripreme za tisak i date su uz uvazavanje nadih dosadasnjih iskustava i
dostignué¢a prema najboliem znanju i saznaniju.

Iz navoda, slika i opisa sadrzanih u ovim uputama ne mogu biti izvedena nikakva
potrazivanija.

Proizvodag ne preuzima odgovornost za $tete nastale uslijed nepostivanja uputa,
nenamijenskog koridtenja uredaja, nestruéno izvedenih popravaka, neautorizirano
izvrienih preinaka ili uporabe nedopustenih zamjenskih dijelova.

ba u skladu sa namjenom

Ovaij uredaj je predviden za osobnu njegu kose, i to iskljuivo u privatnom
podruéju.

Nije predviden za uporabu kod Zivotinja, niti za koristenje u komercijalnim i
industrijskim podrugjima.

Svaki drugi oblik uporabe i svaka uporaba, koja prelazi navedene okvire, smatra

se nenamjenskom. PotraZivanija svake vrste na temelju 3tete koja proizlazi iz
nenamjenske uporabe iskljuéena su. Rizik nosi iskljuivo sam korisnik.
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Obim isporuke

Uredaj se standardno isporucuje sa slijedeéim komponentama:

Multi styler s toplim zrakom
Torba za &uvanje

Mala okrugla getka

Velika okrugla &etka
Poluobla &etka

Klijedta za kovrée
Dvostruka &etka

Sapnica za oblikovanje

Upute za rukovanje

NAPOMENA

> Prekontrolirajte cjelovitost obima isporuke i provjerite, postoje li vidljiva

ostecenija.

> U sluaju nepotpune isporuke ili ote¢enja zbog oskudnog pakiranja ili

transporta se obratite dezurnoj servisnoj telefonskoj liniji (vidi poglavlie
Servis).

Raspakiranje

¢
¢

Izvadite sve dijelove uredaja i upute za rukovanie iz kartona.

Odstranite sav materijal pakiranja.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA!

> Materijali pakiranja ne smiju biti koridteni za djecju igru. Postoji opasnost

od gusenja.

Zbrinjavanje pakiranja

Pakiranje stiti uredaj od transportnih ostecenja. Materijali pakiranja su izabrani
prema ekoloskim kriterijima i kriterijima zbrinjavanja i stoga su prikladni za
recikliranje.

Vraéanije pakiranja u kruzni tok materijala 3tedi sirovine i umanijuje koli€inu nastalog

vazedim lokalnim propisima.

%@ otpada. Materijal pakiranja, koji Vam vide nije potreban, zbrinite u skladu sa

SWC 1000 D1 HR 3
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Pakiranje zbrinite na ekoloski ispravan nagin.

Pazite na oznake na razli¢itim ambalaznim materijalima i po potrebi ih zbrinite
odvojeno. Materijali ambalaZe ozna&eni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliede¢eg znadenja:

1-7: Plastika,

20-22: Papir i karfon,

80-98: Kompozitni materijali.

NAPOMENA

> Ako je moguée, sacuvaite originalno pakiranje za vrijeme frajanja jamstvenog
roka uredaja, kako biste u slugaju koristenja prava na jamstvo mogli uredaj
uredno zapakirati.

Opis uredaja

Slika A:
Utiéno mijesto za nastavke
Prekida& Cool Shot 3%«
Stupaniski prekidag
Mrezni kabel
Omdéa za viesanje

Redetke za prolaz zraka

QOO0 O00

Tipka za deblokadu ,push”

%)
=
Q

w

Poluobla &etka
Klijesta za kovree
Mala okrugla &etka
Velika okrugla &etka
Dvostruka éetka

Sapnica za oblikovanje

OO B 00

Torba za &uvanje

Tehnicki podaci

Mrezni napon 220 - 240 V ~ (izmjeni¢na struja), 50/60 Hz
Snaga uredaja 1000 W
Zaititna klasa Il IEI (dvostruka izolacija)

4 HR SWC 1000 D1
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Sigurnosne napomene

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

» Uredaj prikljucite iskljuéivo na propisno instaliranu mreznu
utiénicu s mreZnim naponom koji odgovara podacima na
tipskoj plocici.

» Uredaj nikako ne smijete uranjati u tekuéinu i ne smijete
dopustiti da tekuéina dospije u kuéiste uredaja. Uredaj ne
smijete izlagati vlazi i ne smijete ga koristiti na otvorenom.
Ukoliko tekuéina ipak dospije u kudiste uredaja, odmah izvucite
utikaé uredaija iz utiénice, a uredaj predajte na popravak kvali-
ficiranom strué¢nom osoblju.

» U sluéajevima bilo kakve pogonske smetnje i prije ¢idéenja
uredaja, izvucite mrezni utika¢ iz mreZne utiénice.

» MrezZni utika¢ izvucite iz uti¢nice povlaéenjem za utikad.
Nikada ne povlacite sam kabel.

» Mrezni prikljuéni dovodni kabel ne omatajte oko uredaja i
zagdtitite ga od osteéenia.

» Ako dode do oste¢enja mreznog kabela, isti mora zamijeniti
proizvodaé, servis za kupce ili sli¢na kvalificirana osobaq,
kako bi se izbjegle opasnosti.

~ Ne lomite i ne gnjecite mrezni prikljuéni kabel i postavite
ga tako, da nitko ne moZe na njega stati ili se preko njega
popiknuti.

» Ne smijete koristiti produzni kabel.

» Uredaj, kabel i utika¢ nikada ne dirajte mokrim rukama.

» Uredaj odmah nakon uporabe odvojite od strujne mreze.
Uredaij nije pod naponom samo kada je mreZni utika¢ izvaden
iz uticnice.

A\ Oprez A Upozorenje:

Moguénost strujnog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

HR 5
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

» Kuéidte uredaja ne smijete otvarati ili popravljati. U tom
sluaju sigurnost nije garantirana i jamstvo prestaje vaZiti.
Neispravan uredaj smije popravljati iskljucivo ovlasteno
struéno osoblje.

» Obratite paznju na to da za vrijeme rada uredaja mreZni
kabel @ ne bude mokar ili viazan.
Kabel postavite tako da se ne moze uklijestiti ili ostetiti.

> Pazite da nikakvi predmeti ne dospiju u sam uredaj, a posebno
ne metalne kopée ili igle za kosu.

@Ureda] nikada ne koristite u blizini vode, posebno ne u
blizini umivaonika, kade ili drugih spremnika za vodu.
Blizina vode uvijek predstavlja opasnost, ¢ak i kada je
uredaj iskljuéen. Zbog toga nakon svake uporabe izvucite
utika&. Kao dodatnu zastitu preporuéujemo instalaciju osi-
guravajuéeg zadtitnog uredaja s aktivacijskom strujom ne
veéom od 30 mA u strujnom krugu kupaonice. Za savjet
se obratite svom elektroinstalateru.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

» Ovaj uredaj smiju koristiti djeca od navrenih 8 godina na-
dalje i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili pomanjkanjem iskustva i/ili znanja ukoliko
su pod nadzorom ili su primile upute za sigurno rukovanije
uredajem, te ako razumiju opasnosti koje proizlaze uporo-
bom uredaija.

» Djeca se ne smiju igrati uredajem.

» Cis¢enje i odrZavanje od strane korisnika ne smiju obavljati
djeca ukoliko nisu navrsila 8 godina starosti i nisu pod nad-
zorom.
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/A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

~ Nikada ne odlaZite ukljuéen uredaj, i ukljuéeni uredaj nikada
ne ostavljajte bez nadzora.

~ Uredaj nikada ne ostavljajte u blizini izvora topline, a mrezni
prikljuéni kabel zastitite od o3teéenija.

~ Ukoliko je uredaj pao ili je odteéen, vise se ne smije koristiti.
Uredaj mora provieriti kvalificirano struéno osoblje i eventualno
ga popraviti.

~ Re3etku za usis zraka @ ne prekrivajte za vrijeme rada ure-
daja. Cistite je u redovnim vremenskim razmacima.

~ Dijelovi uredaja mogu se tijekom rada jako zagrijati. Stoga
dirajte samo rucku i tipke.

~ Uredaj koristite iskljuéivo s nataknutim nastavcima, nikada bez
njih, jer se utiéno mjesto za nastavke @ pri radu uredaja jako
zagrijava.

~ Prije postavljanja ili skidanja nastavaka, uredaj ostavite da
se ohladi.

~ Koristite iskljucivo priloZzen originalni pribor, jer je isti optimalno
prilagoden za rad s uredajem. Drugi dijelovi mogu biti nedo-
voljno sigurni.

~ Oslobodite otvore za ulaz i izlaz zraka kako bi zrak mogao
neometano strujati. U protivnom se uredaj moze pregrijati.

~ Oprezno rukuijte lakovima za kosu, rasprsivaéima vode itd.
S jedne strane moze se dogoditi da Vam zbog strujanja
zraka ova sredstva dospiju izravno u oéi. S druge strane, ta
sredstva ne smiju dospijeti niti u uredaj jer mogu biti zapaljiva,
agresivna ili provoditi struju.

HR 7
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» Za prebacivanje proizvoda izmedu 50 i 60 Hz nije potreban

nikakav zahvat korisnika. Proizvod ée se prilagoditi i raditi i
na 50 i na 60 Hz.

Pustanje u rad

B Prije nego 3fo uredaj stavite u pogon, uvjerite se u to, da ...

- su uredaj i dijelovi opreme u besprijekornom stanju,
- su odstranjeni svi materijali pakiranja.

W Ocistite dijelove opreme na naéin opisan u poglavlju “Cidéenje i odrzavanje”.

Savjeti za perfekinu frizuru
Kosu oblikujte tek onda, kada je veé skoro suha.
Razdijelite kosu u pojedine pramenove, kako biste postigli veéu punocu.

Posti¢i ¢ete dodatnu punodu kose, ako vlasi susite od zagetka prema vrhovima.

Nakon iskljugivanja uredaja pri¢ekaite jo§ nekoliko sekundi, prije nego 3to
odvojite loknu.

B Prije ¢esljanja frizure ostavite vlasi da se dobro ohlade.

B Frizuru fiksirajte s nedto laka za kosu.

Postavljanje / skidanje nastavka

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDIVANJA!

> Nakon prethodnog rada uredaja njegovi dijelovi mogu biti vrlo vruéil

Postavljanje nastavka

B Zeljeni nastavak nataknite na odgovarajuée utiéno mijesto za nastavke @,
tako da prednji simbol strelice na nastavku bude usmjeren na simbol strelice
na utiénom miestu za nastavke @

B Okrenite nastavak u smjeru kazaljke na satu, dok &ujno ne ulegne. Straznja
strelica na nastavku sada pokazuje na strelicu na utiénom miestu za nastavke

oYY
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Skidanje nastavka
B Uredaj iskljucite i ostavite da se ohladi.

B Pritisnite tipku za deblokadu ,push” @ i okrenite nastavak u smjeru protivnom
kazalici sata 1

B Noastavak sa ufiénog mjesta za nastavke @ mozete skinuti iskljucivo povlacenjem.

Ukljucivanje / Isklju¢ivanje / Odabir stupnja
B Kada ste nataknuli Zeljeni nastavak i mrezni utikaé utaknuli u utiénicu, mozete
preko stupanjskog prekidada @ ukljuciti uredaj i odabrati Zeljeni stupani:
- ,0"  uredqj je iskljugen
- 1" zanisku jaginu ispuhavanija toplog zraka
- ,2" zavisoku jaginu ispuhavania toplog zraka

B Uredaj mozete iskljuéiti tako, $to éete stupaniski prekidac €@ gurnuti u
polozaj ,0” (= uredaj isklju¢en).

B Za fiksiranje oblika stylinga mozete koristiti prekidag Cool Shot @.
Hladan mlaz zraka ée fiksirati styling:

- Za vrijeme rada gurnite prekida¢ Cool Shot @ prema gore. Mlaz zraka
postaje hladniji.

- Ako hladan mlaz zraka Zelite ponovo deaktivirati, gurnite prekida& Cool
Shot @ prema dolje.

Primjena nastavaka

Velika okrugla ¢etka @
Ovaj nastavak kosi daje vedi volumen ili velike kovrée.
B Namotajte blago navlazen pramen kose oko velike okrugle cetke (.
B Uredaj ukljugite na stupanj 1 ili 2.

B Kada je pramen kose suh, gurnite prekida¢ Cool Shot @ prema gore.
Pri¢ekaite, dok se pramen ne ohladi.

B Okretanjem veliku okruglu éetku () izvadite iz pramena kose.

B Sa ostalim pramenovima postupite na jednaki nagin.

HR 9
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Mala okrugla ¢etka @
Sa ovim nastavkom mozete u kosi stvoriti kovrée ili valove.
B Namotajte blago navlazen pramen kose oko male okrugle cetke (.
B Uredaj ukljugite na stupanj 1 ili 2.

B Kada se pramen osusi, gurnite prekidaé Cool Shot @ prema gore.
Priekajte dok se pramen ne ohladi.

B Okretanjem izvadite malu okruglu &etku () iz pramena.

B Sa ostalim pramenovima postupite na jednaki nagin.

Klijesta za kovrée ©

Sa ovim nastavkom mozete male spiralne kovréice (andeoske kovrée) napraviti
u kosi.

B Vrh pramena fiksirajte kop&om klijesta za kovrée @.

B Namotajte blago navlazen pramen kose oko klijesta za kovrée @.
B Ukljugite uredaj na stupanj 1 ili 2.
|

Kada se pramen osusi, gurnite prekidag Cool Shot @ prema gore.
Pri¢ekajte da se pramen ohladi.

B Lagano otvorite kopéu klijesta za kovrée @ i izvucite klijesta za kovrée @
iz pramena.

B Sa ostalim pramenovima postupite na jednaki nagin.

Dvostruka cetka ®
Ovaij nastavak je prikladan za suenje posebno duge kose.

B Zahvatite pramen kose sa iskloplienom dvostrukom &etkom (B blizu tiemena,
zatvorite dvostruku éetku @ i drzite je zatvorenu.

B Uklju¢ite uredaj na stupanj 1 ili 2.

B Povucite pramen polako kroz dvostruku cetku @ tako, da pramen bude
osuden sve do vrhova.

B Sa ostalim pramenovima postupite na jednaki nadin.

Poluobla éetka ©

Poluobla éetka @ je prikladna za &esljanie i istovremeno susenie kose.

Sapnica za oblikovanje ®

Sa ovim nastavkom dijelove kose mozZete ciljano oblikovati i susiti feniranjem.

10 HR
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Ciséenje i odrzavanje

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

> Prije ¢id¢enja uvijek izvucite mrezni utikad iz mrezne uti€nice. Postoji opasnost
od strujnog udaral

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDIVANJA!

> Uredaj ostavite da se ohladi prije &iéenja. Opasnost od opeklinal

OPREZ - PREDMETNA STETA!

> Ne koristite agresivna, kemijska ili riba¢a sredstva za &idéenje! Ova sredstva
mogu odtetiti povriinu uredaja.

B Uredaj &istite isklju¢ivo pomoéu blago navlazene krpe.

B Uredaj prije ponovnog koridtenja ili prije odlaganja ostavite da se potpuno
osusi.

B Po potrebi prebrisite torbu za Euvanje @ ili nastavke @/Q/O/®/B/®
vlaZnom krpom.

B U redovnim vremenskim razmacima Cistite resetke za usisavanije zraka @
pomoéu mekane Cetke.

~
L3
Cuvanje
B Uredaj mozete na oméi za vieanje @ objesiti.

B Ako uredaj duZe vrijeme ne koristite, spremite ga u torbi za Euvanje @.
U tu svrhu uredaj mora biti ohladen!

SWC 1000 D1 HR 11
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Zbrinjavanje uredaja

Uredaj niukom sluéaju ne bacaijte u obi¢no kuéno smece.

Ovaj proizvod podlijeze europskoj smjernici 2012/19/EU
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Uredaj zbrinite preko autoriziranog poduzeéa za zbrinjavanje otpada ili preko

Vase komunalne ustanove za zbrinjavanje. Obratite paZnju na aktualno vaZeée
propise. U sluaju dvojbe se poveZite sa Vasom ustanovom za zbrinjavanie.

@
oW o moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda mozete se raspitati kod
vase opdinske ili gradske uprave.

Otklanjanje gresaka

Smetnja Uzrok Pomo¢
* Mrezni utikag nije utaknut ¢ PoveZite mrezni utika&
u mreznu utiénicu. sa strujnom mrezom.
Uredaj ne
. * Uredaj nije ukljugen. ¢ Ukljucite uredai.
funkcionira.
* Uredaij je defektan. ¢ Obratite se servisu.
¢ Prekida¢ Cool Shot @ je  * Gurnite prekidag Cool
Uredaj se ne pomaknut prema gore. Shot @ prema dolje.
zagrijava.

¢ Uredaij je defektan. ¢ Obratite se servisu.

12 HR
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodava&a proizvoda. U nastavku izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo, sa&uvaite racun. Potreban je
kao dokaz o kupniji. Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda
nastupi greska na materijalu ili tvornicka greska proizvod ¢e biti - po nadem izbo-
ru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenien, ili ¢e Vam se vratiti novac. Za to-
kvo ispunijenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka predogiti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (raéun), te pisanim putem ukratko opisati u
&emu se sastoji gredka proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nagim
jomstvom, poslat éemo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio lifen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamijene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok
podinje tedi ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slu¢aju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravljene dijelove. Stete i nedostatke koiji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provieren. Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i
izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobiéajenom
habaniju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanija ili za stetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaga, akumulatora ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla. Ovo
jomstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno koristen ili servisiran.
Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podfivati sve naputke navede-
ne u uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnije, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati. Proizvod
je namijenjen iskljugivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje
vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenija, primjene sile i zahvata na
uredaiju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.

HR 13
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj
artikla (IAN) 373669_2104 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u
obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim do-
kazom o kupnii (blagaijni¢ki racun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

‘=] Na stranici www.lidl-service.com moZete preuzeti ove i mnoge druge

# | priruénike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu

w3 | (www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja
P ioniE

artikla (IAN) 373669_2104.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 373669_2104 |

Uvoznik

14

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

HR
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Uvod

ILLI)

Cestfitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odluéili za savremen i kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu

je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrZi vazne napomene o bezbednosti,
upotrebi i odlaganiu. Pre korid¢enja aparata upoznaijte se sa svim napomenama
vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani naéin i
u navedene svrhe. Uruéite svu dokumentaciju sa proizvodom ako ga prosledite
trecim licima.

Avutorsko pravo

Ova dokumentacija je zati¢ena autorskim pravom.

Svako umnoZavanje odn. prestampavanie, éak i delimiéno, kao i prosledivanje
slika, i v izmenjenom obliku, dozvoljeno je samo uz pisanu saglasnost proizvo-
dada.

Ogranicenje odgovornosti

Sve tehnicke informacije, podaci i napomene vezani za prikljugivanje i rukovanje
proizvodom, sadrZani u ovom uputstvu za upotrebu, odgovaraju poslednijim
informacijama dostupnim u vreme Stampanja uputstva, pri &emu su u obzir uzeta
nasa dosadadnja iskustva i saznanja.

PotraZivanja na osnovu podataka, slika i opisa u ovom uputstvu nisu moguéa.

Proizvodag ne snosi odgovornost za oteéenja nastala usled zanemarivanja
uputstva, nenamenske upotrebe, nestruénih popravki, neovlaiéenih izmenai ili
koriéenja nedozvoljenih rezervnih delova.

Namenska upotreba

16

Ovaj aparat je namenjen za negu ljudske kose i isklju&ivo za privatnu upotrebu.

Aparat nije namenjen za upotrebu na Zivotinjama niti za komercijalnu ili industrij-
sku upotrebu.

Svaki drugi nagin korid¢enja i korid¢enje izvan navedenih okvira smatra se nena-
menskim. Isklju¢ena su potrazivanja bilo koje vrste, zbog o3teéenja nastalih usled
nenamenske upotrebe. Rizik snosi iskljugivo korisnik.
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Obim isporuke
Aparat se standardno isporucuije sa sledeéim delovima:
® Multifunkcionalni aparat za oblikovanije kose
Torba za &uvanje
Mala okrugla getka
Velika okrugla &etka
Poluokrugla Eetka
Stap za lokne
Cetka za ravnanje kose

Mlaznica za oblikovanje kose

Uputstvo za upotrebu

NAPOMENA

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih osteéenia.
> Obratite se servisnoj sluzbi u sluaju nepotpunog sadrzaja isporuke ili

ote¢enja izazvanih lodom ambalazom ili ransportom (pogledajte poglavlje
Servis).

Raspakivanje
4 |zvadite sve delove aparata i uputstvo za upotrebu iz kutije.

4 Uklonite sav ambalazni materijal.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA!

> Deca ne smeju da koriste ambalazni materijal kao igragku. Postoji opasnost
od gusenja.

Odlaganje ambalaze

Ambalaza titi aparat od transportnih o3te¢enja. Ambalazni materijali su
izabrani prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i jednostavnosti odlagania, te
su zato podobni za reciklazu.

@ Vraéanjem ambalaZe u proces kruzenja materijala se 3tede sirovine i smanjuje

%@ gomilanje otpada. OdlozZite nepotrebne ambalazne materijale u skladu sa

vazedim lokalnim propisima.

SWC 1000 D1 RS 17
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Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin.

Obratite paznju na oznaku na razli¢itim ambalaznim materijalima i, ako je

potrebno, odvojite ambalazne materijale posebno. Ambalazni materijali su
a oznadeni skra¢enicama (b) i brojevima (a) sa sledeéim zna&enjem:

1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

NAPOMENA

> Ako je moguée, sacuvaite originalnu ambalazu za vreme vazenja garancije
aparata da biste ga mogli propisno zapakovati u sluéaju potraZivanja na
osnovu garancije.

Opis aparata
Slika A:

@ Utiéno mesto za nastavke

@ Klizni prekidag Cool Shot 5%

© Prekidac za stepene

O Elekirieni kabl

@ Usica za kacenje

@ Resetka za usis vazduha

@ Toster za deblokiranje ,push”

Slika B:

Poluokrugla &etka

Stap za lokne

Mala okrugla &etka

Velika okrugla &etka

Cetka za ravnanie kose
Mlaznica za oblikovanie kose

OO B600

Torba za &uvanje

Tehnicki podaci

MrezZni napon 220 - 240 V ~ (naizmeni¢na struja), 50/60 Hz
Ulazna snaga 1000 W
Klasa zastite 1 /18] (dvostruka izolacija)

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaij u skladu sa srpskim

A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

18 RS SWC 1000 D1
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Bezbednosne napomene

OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA

» Prikljuéite aparat samo na propisno instaliranu i uzemljenu
mreznu utiénicu sa mreznim naponom koji je u skladu sa
jednim od mreznih napona na tipskoj plocici.

» Niposto ne potapaite aparat u te¢nost i ne dozvolite da
teénosti dospeju u kuéiste aparata. Aparat ne smete da
izlaZete te¢nostima i ne koristite ga na otvorenom. Ako
teénost ipak dospe u kudiste aparata, odmah izvucite mreZni
utika€ aparata iz utiénice i predajte aparat kvalifikovanom
struénom osoblju da ga popravi.

> lzvucite mreZni utikad iz utiénice kod smetnji u radu i pre
ciscenja aparata.

» lzvucite mrezni utika€ iz utiénice, ne povladite ga za sami
kabl.

» Ne namotavaijte mrezni prikljuéni kabl oko aparata i zastitite
ga od ostecenja.

» Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog aparata, njega
mora da zameni proizvodaé, korisni¢ka sluzba ili kvalifiko-
vana osoba, kako bi se izbegle opasnosti.

~ Ne savijajte ili ne stiskajte mrezni prikljuéni kabl, veé ga
postavite tako da na njega niko ne moZe da nagazi ili da
se spotakne.

» Ne smete da koristite produzni kabl.

» Nikada ne dirajte aparat, mrezni prikljuéni vod i mrezni
utika& mokrim rukama.

» Odvojite aparat od elekiriéne mreZe odmah nakon upotrebe.

On je potpuno bez napona samo kada izvucete mrezni
utikad iz utiénice.

RS 19
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OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

~ Ne smete da otvarate niti da popravljate kuéiste aparata.
U tom sluéaju sigurnost ne postoji i garancija prestaje
da vazi. Popravke odteéenog aparata treba da obavlja
iskljugivo kvalifikovano struéno osoblje.

~ Vodite raduna da se elektri¢ni kabl @ ne pokvasi ili navlazi
za vreme rada aparata. Postavite kabl tako da ne moze da
se uklesti ili osteti.

~ Vodite raéuna da u aparat nikada ne dospeju predmeti,
a posebno ne metalne stipalike za kosu, $nale ili ukosnice.

@ Nikada ne koristite aparat u blizini vode, a posebno ne
u blizini umivaonika, kada ili sli¢nih posuda. Blizina vode
predstavlja opasnost i kada je aparat iskljuéen. Stoga
nakon svake upotrebe izvucite mrezni utika¢. Za dodatnu
zadtitu se preporuuije instalacija zastitnog uredaja
diferencijalne struje u strujno kolo kupatila, sa nazivnom
preostalom strujom ne veéom od 30 mA. Posavetuijte se
sa elektroinstalaterom.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Ovim aparatom smeju rukovati deca starija od 8 goding,
kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako
su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanje apao-
ratom na bezbedan naéin i ako razumeju opasnosti do kojih
mozZe da dode.

» Deca ne smeju da koriste aparat kao igracku.

» Deca ne smeju da diste i obavljaju korisni¢ko odrzavanije
aparata, osim ako su pod nadzorom.
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

~ Nikada ne odlazZite aparat kada je ukljuéen i nikada ne
ostavljajte ukljuéen aparat bez nadzora.

~ Nikada ne odlazZite aparat u blizini izvora toplote i zadtitite
mrezni prikljuéni kabl od ostecenija.

~ Aparat ne smete da pustite u rad ako je pao ili ako je
odteden. Aparat treba da proveri struéno osoblje i da ga
popravi, ako je potrebno.

~ Tokom rada ne pokrivaijte resetku za usis vazduha ©@.
Cistite je u redovnim vremenskim razmacima.

~ Delovi aparata mogu da postanu vruéi tokom rada aparata.
Zbog toga dirajte samo za ru¢ku i dugmad.

~ Uvek koristite aparat samo sa stavljenim nastavcima.
Ne koristite ga nikada bez nastavaka, jer utiéno mesto za
nastavke @ postaje vruée tokom rada.

~ Prvo ostavite aparat da se ohladi pre stavljanja ili skidanja
nastavaka.

~ Koristite samo originalne delove pribora, jer su optimalno
uskladeni za medusobno delovanje aparata. Mogude je da
drugi delovi nisu dovoljno bezbedni.

» Ostavite otvore na ulazu i izlazu za vazduh slobodne, radi
neometanog strujanja vazduha. U suprotnom, aparat mozZe
da se pregreje.

~ Budite oprezni sa lakom za kosu, prskalicom za vodu itd.

S jedne strane, postoji moguénost da Vam sredstva, usled
dovoda vazduha, direkino upadnu u odi. S druge strane,

sredstva ne smeju da dospeju u aparat - jer moZzda mogu
da budu zapadljiva, agresivna ili provodljiva.
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» Nije potrebna nikakva akcija od strane korisnika, da bi se
proizvod prebacio izmedu 50 i 60 Hz. Proizvod se pri-
lagodava i frekvenciji od 50 i od 60 Hz.

~ .
Pustanje u rad
B Pre pustanja aparata u rad, uverite se dassu....

- aparat, mrezni utikaé i delovi pribora u besprekornom staniu,
- svi ambalazni materijali uklonjeni.

B Cistite delove pribora kao §to je opisano u poglavlju ,Ciséenje i nega”.

Saveti za savrsenu frizuru
B Oblikujte kosu tek kada je skoro suva.
B Razdelite kosu u pojedinagne pramenove da bi se dobio volumen.

B Dodatni volumen kose éete ostvariti kada susite kosu po&ev od korena ka
vrhovima kose.

B SaZekajte jo3 nekoliko sekundi nakon iskljucivanja aparata, pre nego 3to
pustite loknu sa 3tapa.

B Pre ra3&esljavania frizure, ostavite kosu da se prvo dobro ohladi.

W Ulvrstite frizuru sa malo laka za kosu.

Stavljanje / skidanje nastavka

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Delovi aparata mogu da budu vruéi nakon izvesnog vremena radal

Stavljanje nastavka

B Stavite Zeljeni nastavak na utiéno mesto za nastavke @), tako da prednii

simbol sa strelicom na nastavku pokazuje na simbol sa strelicom na utiénom

mestu za nastavke @ A' \ A

B Okredite nastavak u smeru kretanja kazaljki na satu, dok &ujno ne ulegne.
Zadnija strelica na nastavku zatim pokazuje na strelicu na utiénom mestu za
nastavke @
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Skidanje nastavka
B Naijpre isklju¢ite aparat i ostavite ga da se ohladi.

B Pritisnite taster za deblokiranje ,push” @ i okrenite nastavak u smeru suprotno

od kretanja kazaljki na satu A' \ A

B Nastavak moZete da skinete povlacenjem sa utiénog mesta za nastavke @.

Ukljucivanje/Iskljucivanje / I1zbor stepena
B Nakon sto stavite Zelieni nastavak i umetnete mrezni utika& u utiénicu, aparat
mozete da ukljucite na prekidadu za stepene @ i da izaberete stepen:
- ,0" aparat je iskljugen
- 1" zaslabu jaéinu ventilatora sa toplotom
- ,2"  zavisoku jaginu ventilatora sa toplotom

B Aparat mozete da iskljucite, tako 3to éete prekidaé za stepene € pomeriti
na ,0” (= aparat isklju¢en).

B Za uvévridivanije oblikovane frizure moZete da koristite klizni prekida¢ Cool
Shot @. Oblikovana frizura se uévriéuje pomoéu hladne struje vazduha:

- Tokom rada pomerite klizni prekida¢ Cool Shot @ nagore.
Struja vazduha postaje hladnija.

- Ako zelite ponovo da deaktivirate hladnu struju vazduha, pomerite klizni
prekida¢ Cool Shot @ nadole.

Primena nastavaka

Velika okrugla ¢etka @
Ovaj nastavak obezbeduje vedi volumen kose i velike lokne.
B Obmotajte blago vlazni pramen kose oko velike okrugle cetke @.
B Uklju¢ite aparat na stepen 1 ili 2.

B Kada je pramen suv, pomerite klizni prekidag Cool Shot @ nagore. Sagekaj-
te dok se pramen ohladi.

B Odmotajte veliku okruglu eetku @ iz pramena.

B Postupite na isti nacin sa ostalim pramenovima.
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Mala okrugla ¢etka @
Ovim nastavkom mozete da napravite lokne ili talasastu kosu.
B Obmotajte blago vlazni pramen kose oko male okrugle etke (0.
B Uklju¢ite aparat na stepen 1 ili 2.

B Kada je pramen suv, pomerite klizni prekidag Cool Shot @ nagore. Sagekaj-
te dok se pramen ohladi.

B Odmotajte malu okruglu cetku @ iz pramena.

B Postupite na isti nadin sa ostalim pramenovima.

Stap za lokne ©
Ovim nastavkom mozete da napravite male spiralne lokne (andeoske lokne).
B Fiksirajte kraj pramena Stipalikom na $tapu za lokne @.
B Obmotajte blago vlazni pramen kose oko $tapa za lokne @.
B Uklju¢ite aparat na stepen 1 ili 2.
|

Kada je pramen suv, pomerite klizni prekida¢ Cool Shot @ nagore. Sacekaj-
te dok se pramen ohladi.

B Malo otvorite $tipaliku 3tapa za lokne @ i izvucite 3tap za lokne @ iz
pramena.

B Postupite na isti nacin sa ostalim pramenovima.

Cetka za ravnanje kose B
Ovaij nastavak je pogodan za suenje posebno duge kose.

B Uhvatite jedan pramen raskloplienom &etkom za ravnanie kose @ blizu
korena kose, zatvorite Eetku za ravnanije kose @ i ostavite je zatvorenu.

B Uklju¢ite aparat na stepen 1 ili 2.

B Polako provlagite pramen kroz Zetku za ravnanije kose @, tako da se
pramen osusi do krajeva.

B Postupite na isti nacin sa ostalim pramenovima.

Poluokrugla ¢etka @

Poluokrugla Zetka @ je pogodna za &esljanje i istovremeno feniranie kose.

Mlaznica za oblikovanje kose ®

Ovim nastavkom mozZete ciljano da oblikujete i fenirate delove kose.
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Ciséenje i nega

OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA

> Pre svakog ¢iséenja izvucite utika iz mrezne uti¢nice. Postoji opasnost od

elektri¢nog udaral

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Ostavite aparat da se ohladi pre nego $to ga o&istite. Opasnost od
opekotinal

PAZNJA - MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite agresivna, hemijska ili abrazivna sredstva za ¢&idéenje!
Ona mogu da nagrizu povriinu aparata.

W Cistite osnovni aparat iskljugivo blago navlazenom krpom.

B Ostavite aparat da se ohladi pre ponovnog koridéenja ili pre nego $to ga
smestite.

B Obrisite torbu za Euvanje @ ili nastavke @/OQ/O/®/B®/® vlaznom

krpom, ako je potrebno.

B Redovno &istite redetku za usis vazduha @ mekom &etkom.

~
L3
Cuvanje
B Aparat mozete da okagite na usicu za kagenje @.

B Smestite aparat u torbu za Euvanje @ ako ga ne koristite duZe vreme.
Aparat mora da se ohladi pre nego 3to ga smestite u torbu!
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Odlaganje aparata

Niposto ne odlazite aparat u uobiéajeni kuéni otpad. Ovaj
proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU-WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Predajte aparat ovlaiéenom preduzedu za upravljanje otpadom ili svom komu-
nalnom preduzedu za sakuplianije i odlaganje otpada. Postujte trenutno vazede
propise. U sluéaju nedoumica, obratite se svom komunalnom preduzeéu za
sakupljanije i odlaganje otpada.

O moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u vadoj

@
o
%A opstinskoj ili gradskoj upravi.

Otklanjanje gresaka

Smetnja Uzrok Resenje
* Mrezni utika¢ nije umet-  * PoveZite mrezni utikaé
nut u utiénicu. sa elekiriénom mrezom.
Aparat ne
funkcionise. * Aparat nije ukljugen. ¢ Ukljucite aparat.
* Aparat je neispravan. ¢ Obratite se servisu.
¢ Klizni prekidag ¢ Pomerite klizni
Cool Shot @ je prekidag Cool
Aparat se ne pomeren nagore. Shot @ nadole.
greje.
* Aparat je neispravan. ¢ Obratite se servisu.
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Servis
(OFEH O]
"

PDF ONLINE
wwwlidI-service.com

Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj i mnoge druge
priruénike, video-snimke o proizvodu i softver.

Pomodu ovog QR koda moZete ofiéi direkino na Lidlovu servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda (IAN) 373669_2104 da biste
otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
— posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni racun i date
ga na vvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i do-
stupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrodage mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proistiu iz
Zakona o zatiti potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji naéin ne utiée, niti iskljuéuje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zastiti potro§ada po osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanie kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavea
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim ra¢unom.
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Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodainih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elekironskim putem na kontakte
kompanije Lid| Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raguna na vvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom name-
nom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti otkla-
njanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obradanja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova nazna&enih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim slu¢ajevima:

1.
2.

N o O A~
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Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim delo-
vanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanija, osteéenja gumenih delova, rdanije, itd.)

Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi treée neovlaséeno lice.
Ukoliko proizvod nije koriéen u skladu sa namenom.

Ukoliko je &is¢enje i odrzavanie uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.

Ukoliko je proizvod korid¢en u profesionalne svrhe.
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Naziv proizvoda: SWC 1000 D1

Model: MULTIFUNKCIONALNI APARAT ZA
OBLIKOVANJE KOSE

IAN / Serijski broj: 373669_2104

Proizvodag: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlaséeni serviser: ICOM COMMUNICATIONS doo,

Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu: datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

ILLI)

Felicitari pentru cumpdrarea noului dumneavoastrd aparat!

Cumpdrand acest ondulator de pér, afi decis sa alegeti un produs de cea mai
inaltd calitate. Instructiunile de utilizare fac parte integrant& din acest produs.
Acestea cuprind informatii importante privind siguranta, utilizarea si eliminarea
aparatului. Inginte de utilizarea aparatului, familiarizafivé cu toate indicatiile de
operare si de sigurantd. Utilizati acest produs numai in modul descris si numai in
scopurile mentionate. Tn cazul in care inménati aparatul altei persoane, predai
de asemenea si documentele aferente acestuia.

Dreptul de autor

Prezenta documentatie cade sub domeniul material de aplicare al legislatiei
privind drepturile de autor.

Multiplicarea, respectiv retip&rireq, chiar si in extras, precum si redarea imaginilor,
fie acestea si modificate, sunt permise numai cu acordul scris al producé&torului.

Limitarea raspunderii

Toate informatiile, datele si indicatiile tehnice cu privire la conectarea si operarea
aparatului din aceste instructiuni corespund stadiului actual de la momentul
tipdririi si se intemeiazd pe experienta si cunostintele dobéndite pénd in prezent,
fiind oferite cu bun&-credinta.

Datele, imaginile si descrierile din aceste instructiuni de utilizare nu sunt suscepti-
bile a face obiectul dreptului la despagubiri.

Producdtorul nu este responsabil pentru deteriordrile cauzate de nerespectarea
instructiunilor, de utilizarea neconformd, de reparatiile necorespunzdtoare, de
modificarile neautorizate sau de utilizarea pieselor de schimb neaprobate.

Utilizarea conform destinatiei

32

private.

Aparatul nu poate fi utilizat asupra animalelor si nici in scopuri comerciale/pro-
fesionale sau industriale.

Orice altd utilizare este consideratd a fi neconformd. Pretentiile de orice naturé
néscute in urma deteriordrilor sau utilizarii neconforme sunt excluse. Riscul este
suportat in totalitate de utilizator.

RO
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Furnitura
Standard, aparatul este livrat cu urm&toarele componente:
® Set multifuncfional de coafat

Geantd pentru pdstrat

Perie rotund& mica

Perie rotund& mare

Perie semicirculard

Cleste pentru bucle

Perie dubla

Duzd de coafare

Instructiuni de utilizare

> Verificati dacé furnitura este completd si dacd prezintd deteriordri vizibile.

> In cazul in care furnitura este incompletd sau dacé componentele sunt
deteriorate din cauza ambalajului precar sau a transportului apelati linia
telefonica directd de service (a se vedea capitolul Service-ul).

Dezambalarea

4 Scoatefi toate componentele aparatului si instructiunile de utilizare din cutie.

¢ indepartafi toate materialele de ambalat.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE ASFIXIERE!

> Materialele de ambalat nu trebuie utilizate de copii drept jucdrii.
Pericol de asfixiere.

Eliminarea ambalajelor

Ambalaijul protejeazé aparatul impotriva deteriorrilor in timpul transportului.
Materialele de ambalat sunt selectate findnd seama de compatibilitatea lor cu
mediu si de aspectele tehnice privind eliminareq, fiind astfel reciclabile.

@ Reintroducerea ambalaijului in circuitul materialelor conduce la economia de
%@ materii prime si reduce volumul deseurilor. Eliminati ambalajele de care nu mai

avefi nevoie conform prevederilor legale in vigoare.
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Eliminati ambalajul in mod ecologic.

Respectafi marcajul de pe diferitele materiale de ambalare si separati-le daca

este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu

urmdtoarea semnificafie:
1-7: materiale plastice,
20-22: hértie si carton,

80-98: materiale compozite.

> Pe cat posibil, pastrafi ambalajul original in timpul perioadei de garantie
a aparatului pentru ca in cazul in care sunt necesare repardtii s@ il putefi

ambala corespunzdtor.

Descrierea aparatului

Imaginea A:

Comutator trepte
Cablu de conectare
Inel de suspendare

Grilaj admisie aer

QOO0 O00

Buton de deblocare ,push”

Imaginea B:

Perie semicirculard
Cleste pentru bucle
Perie rotundd micd
Perie rotundd mare
Perie dubla

Duzd de coafare

OO B 00

Geantd pentru pdstrare

Date tehnice

Tensiunea refelei de curent

Putere absorbit&

Clasa de protecfie

34 RO

Loc de conectare a accesoriilor
Comutator glisant Cool Shot 3%

220 - 240V ~ (curent alternativ), 50/60 Hz

1000 W
Il / [E] (izolare dubla)
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Indicatii de siguranta

PERICOL DE ELECTROCUTARE

» Conectati aparatul numai la o prizd instalatd regulamentar
cu o tensiune corespunzdtoare cu tensiunea specificatd pe
pldcuta de caracteristici a aparatului.

» Este interzisd imersarea aparatului in lichide si se va evita
infiltrarea umezelii in carcasa aparatului. Nu expunefi aparatul
mediilor umede si nu- utilizafi in aer liber. Dacd, din intdmplare,
in carcasa aparatului se infiltreazd lichide, scoatefi imediat
stecarul din prizd si predafi aparatul unui specialist in vederea
repardrii.

> Tn cazul defectiunilor de funcfionare si inaintea curdtérii apa-
ratului, scoateti stecarul din priza.

» Cénd scoatefi stecarul din prizg, trageti direct de acesta, nu
de cablu.

» Nu infdsurati cablul de alimentare in jurul aparatului si protejati
cablul impotriva deteriordrilor.

» Pentru a evita orice risc, la defectarea cablului de alimentare
al aparatului, acesta trebuie inlocuit de cétre producétor,
de serviciul clienti al acestuia sau de cétre o altd persoand
calificatd.

» Nu indoifi sau strivifi cablul si pozitionafi-| astfel incét s& nu se
calce pe el sau s& devind un obstacol de care s va impiedicai.

» Nu este permisd utilizarea prelungitoarelor.

» Nu puneti niciodatd méinile ude pe aparat, pe cablul de
alimentare sau pe stecar.

~ Dupa utilizare, deconectati aparatul imediat de la sursa de
curent. Aparatul este complet fard curent, doar dupd scoaterea
din priz& a stecarului.
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PERICOL DE ELECTROCUTARE

» Este interzis s deschidefi sau s reparati carcasa aparatului.
In aceste cazuri nu mai este asigurata siguranta, iar garantia
devine nuld. Aparatul defect poate fi reparat numai de cétre
specialisti calificafi.

» Evitali contactul cablului cu lichide sau umezirea acestuia in
timpul functiondrii aparatului. Ghidati cablul astfel incét sa
nu poatd fi deteriorat sau blocat de alte obiecte din jur.

» Asiguraliv& cd in aparat nu vor intra obiecte, in special
agrafe de par metalice, cleme sau ace de par.

@ Nu utilizati niciodaté aparatul in apropierea surselor sau
recipientelor cu apg, in special aproape de chiuvete, cade
sau alte recipiente asemdndtoare. Apropierea de apd este
periculoasd chiar dacd aparatul este oprit. De aceeq,
scoatefi stecarul din prizd dupd fiecare utilizare. Ca masura
de protectie suplimentard se recomandd instalarea unui
dispozitiv pentru curentii liberi cu intensitate de declansare
nu mai mare de 30 mA in circuitul de curent din baie.
Solicitati sfatul electricianului.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

» Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand de la vérsta
de 8 ani si de catre persoanele cu capacitdti fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau cdrora le lipseste experienta si/sau
cunostintele necesare, dacé sunt supravegheate sau dacd li
s-a explicat modul de lucru in sigurantd si au inteles pericolele
care pot decurge in urma utilizarii.

» Copiii nu au voie sd se joace cu aparatul.

~ Curdtarea si actiunile de intrefinere de catre utilizator nu sunt
permise copiilor decat dacd acestia sunt supravegheati.
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

~ Nu |asati din m&né aparatul pornit si nici nesupravegheat in
timpul funcfiondrii.

~ Nu asezati aparatul in apropierea surselor de caldurd si
protejati cablul de alimentare impotriva deteriorarilor.

~ Nu mai utilizafi aparatul dacd a cdzut sau dacd este defect.
In aceste cazuri, aparatul trebuie verificat, resp. reparat de
catre un specialist calificat.

~ Nu acoperiti grilajul de admisie a aerului @ in timpul funcfio-
ndrii aparatului. Curdtafil la intervale regulate de timp.

~ Componentele aparatului se pot infierbanta in timpul utilizarii.
De aceeq, atingefi numai ménerul si butoanele.

~ Utilizati aparatul numai dacd afi montat un accesoriu, pentru
c& locul de conectare al accesoriilor @ se incdlzeste in
timpul utilizarii.

~ Inainte de a monta sau demonta accesoriile asteptati ca
aparatul sd se raceasca.

~ Utilizati numai accesoriile originale livrate; deoarece acestea
au fost create pentru a funcfiona optim cu acest aparat. Alte
piese ar putea fi insuficient de fiabile.

~ Pentru un flux de aer continuu, péstrati neacoperite orificiile
pentru intrarea si iesirea aerului. Alifel, aparatul se poate
supraincalzi.

~ Fiti precauti cu spray-ul de pdr si pulverizatorul de apd
etc. Pe de o parte, curentul de aer poate pulveriza aceste
substante direct in ochii dumneavoastrd. Pe de altd parte,
acestea nu trebuie s se infiltreze in aparat - deoarece pot
fi inflamabile, corozive sau conductibile.
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» Nu este necesard nicio actiune din partea utilizatorului pentru
a reseta produsul infre 50 Hz si 60 Hz. Produsul se adapteazd
atat pentru 50 Hz, cdt si pentru 60 Hz.

Punerea in functiune
B inainte de utilizarea aparatului asigurativé de faptul ¢4 ...

- aparatul si accesoriile se afl& in stare ireprosabil,
- toate materialele de ambalare au fost indepdrtate.

W Curdtati toate accesoriile in modul descris la capitolul ,Curdtarea si ingrijirea”.

Sfaturi pentru o coafura perfecta

B Coafati p&rul atunci cand este aproape uscat.
B impdrfifi parul in suvite pentru a obline mai mult volum.

B Obfinefi mai mult volum dacd uscati pérul incepénd de la raddcing si
continuénd spre vérf.

B Asteptali céteva secunde dupé ce aparatul s-a oprit inainte de a elibera bucla.
B inainte de a pieptana coafura asteptati ca parul sé se fi uscat complet

B Fixati coafura cu pufin fixativ.

Montarea / demontarea accesoriilor

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> In urma utiliz&rii anterioare componentele aparatului pot i fierbinti!

Montarea accesoriilor

B Introducefi accesoriul dorit in locul de conectare a accesoriilor @, astfel
incdt séigeata din fatd de pe accesoriu s fie orientatd spre sdigeata de pe
locul de conectare a accesoriilor @ i

B Rotifi accesoirul in sens orar pand ce se blocheaz& audibil. Acum, ségeata
din spate de pe accesoriu este orientatd spre s&geata de pe locul de conec-
tare a accesoriilor @
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Demontarea accesoriilor
B Oprifi aparatul si asteptati sa se rdceascd.
B Apdsati butonul de deblocare ,push” @ si rofiti accesoriul in sens antiorar

vy v
A

B Accesoriul poate fi acum demontat, prin tragere, din locul de conectare a
accesoriilor @.

Pornirea/oprirea /selectarea treptei

B Dupd ce afi selectat accesoriul dorit si dupd ce afi introdus stecrul in prizg,
puteti porni aparatul de la comutatorul de trepte € si putefi selecta treapta
dorit&:

- ,0" aparatul este oprit
- ,1”  pentru treapta inferioard de suflare cu aer cald
,2"  pentru treapta superioard de suflare cu aer cald

B Putefi opri aparatul prin comutarea comutatorului de trepte € in pozifia
,0" (= aparat oprit).

B Pentru a conferi fermitate coafurii, putefi utiliza comutatorul glisant Cool
Shot @. Coafura rdmane fermd datoritd fluxului de aer rece:

- In timpul funcfiondarii, impingefi in sus comutatorul glisant Cool Shot @.
Fluxul de aer devine mai rece.

- Daca dorifi s& dezactivati fluxul de aer rece, impingeti in jos comutatorul

glisant Cool Shot @.

Utilizarea accesoriilor

Peria rotunda mare @
Cu ajutorul acestui accesoriu conferifi p&rului mai mult volum sau bucle mai mari.
B infasurafi o suvitd de pdr usor umeda in jurul periei rotunde mari @.
B Pornifi aparatul la treapta 1 sau 2.

B Cénd suvita de pdr s-a uscat, impingeti in sus comutatorul glisant Cool
Shot @. Asteptati pand cand suvita de pdr s-a récit complet.

B Scoateti peria (P din suvita de par.

B Procedati la fel cu celelalte suvite de par.
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Peria rotunda mica
Cu ajutorul acestui accesoriu puteti crea bucle sau valuri in par.
B infasurafi o suvild de pdr usor umeda in jurul periei rotunde mici @.
B Pornifi aparatul la treapta 1 sau 2.

B Cand suvita de pdr s-a uscat, impingeti in sus comutatorul glisant Cool
Shot @. Asteptati pand cand suvita de pdr s-a récit complet.

B Scoateti peria O din suvita de pdr.

B Procedati la fel cu celelalte suvite de par.

Cleste pentru bucle @

Cu ajutorul acestui accesoriu puteti crea bucle spiralate (angelice) in par.

B Fixafi varful suvitei de pdr cu clema de la clestele pentru bucle @.

B infésurafi acum suvita de par usor umedd in jurul clestelui de bucle @.
B Pornii aparatul la treapta 1 sau 2.
|

Cand suvita de pér s-a uscat, impingeti in sus comutatorul glisant Cool
Shot @. Asteptati pand cénd suvita de pdr s-a récit complet.

B Deschideti putin o clemd a clestelui pentru bucle @ si tragefi afard clestele
pentru bucle @ din suvitd.

B Procedati la fel cu celelalte suvite de par.

Perie dubla ®

Acest accesoriu este adecvat pentru uscarea parului foarte lung.

B Prindefi o suvitd de pdr cu peria dublé @ deschisd, aproape de rédacina
pd&rului, inchideti peria dubld (@ si finefi-o inchisé.
B Pornifi aparatul la treapta 1 sau 2.

B Tragefi incet suvita prin peria dublé @, astfel incat suvita s& se usuce pand
la varfuri.

B Procedati la fel cu celelalte suvite de par.

Perie semicirculara Q@

Folositi peria semicirculard @ pentru piepténarea si uscarea concomitentd a
parului.

Duza de coafare ®

Cu ajutorul acestui accesoriu puteti usca si coafa pdrul.
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Curdatareas si ingrijirea

PERICOL DE ELECTROCUTARE

> |nainte de curdtare, scoatefi infotdeauna stecdrul din prizd. Pericol de

electrocutarel!

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Inainte de curdtare, |Gsati aparatul s& se réceascd. Pericol de arsuril

ATENTIE - PAGUBE MATERIALE!

> A nu se utiliza substante de curdtare agresive, chimice sau corozive!
Acestea pot ataca suprafata aparatului.

B Curdfati aparatul doar cu un material usor umed.

M Inainte de a reutiliza aparatul sau de ol pune la pastrare, |&safil sa se usuce
complet.

M Dacg este cazul, stergefi geanta pentru p&strare @ sau accesoriile
0/0/0/®/B/® cu un material umed.

B Curdtati la intervale regulate de timp grilajul de admisie a aerului @ cu o

perie moale.

Pastrarea aparal‘ului
M Putefi suspenda aparatul de inelul de suspendare @.

B Dacd nu utilizali aparatul o perioadd mai indelungatd de timp, p&strafil in
geantd @. Inainte de ol pune la péstrare, aparatul trebuie s& se fi récit!
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Eliminarea aparatului

Nu aruncati aparatul sub nicio forma in gunoiul menajer obisnuit.
Acest produs intré sub incidenta Directivei europene 2012/19/EU
(privind deseurile de echipamente electrice si electronice).

Eliminati aparatul prin intermediul unei firmei specializate si autorizate sau prin
intermediul serviciului local de eliminare a deseurilor. Respectati reglementdrile
actuale in vigoare. Dacd aveti nel&dmuriri, contactati serviciul dumneavoastrd
local de eliminare a deseurilor.

Informatii despre posibilitsfile de eliminare a produsului uzat pot fi obfinute de la

(]
>
%A administratia locald.

Remedierea defectiunilor

Defectiunea Cauza Remediul

¢ Conectatfi stecarul la

e Stecdrul nu este in prizd&.
sursa de curent.

Aparatul nu functi-

y * Aparatul nu este pornit. ¢ Porniti aparatul.
oneazd. d

o Adresafiva serviciului

* Aparatul este defect. -
pentru clienfi.

» impingefi comutatorul
glisant Cool Shot @

in jos.

¢ Comutatorul glisant Cool
Aparatul nu se Shot @ este impins in sus.

incalzeste.
* Adresafiva serviciului

e Aparatul este defect. .
pentru clienfi.
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Garantia Kompernass Handels GmbH

Cond

-
=

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiafi de drepturi legale faté de véinzé&torul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garantia noastrd prezentat&
in cele ce urmeazd.

de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. P&strafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpérérii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de cé&tre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garanfia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si
dovada cumpdrdrii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s&
se specifice in ce constd defecfiunea si cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd, vefi primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate ap&rute

in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie legald de con-
formitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care

a fost adusd la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate a produsului sau din
momentul prezentdrii produsului la vanzator/unitatea service pand la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv, al notificgrii in scris in vederea
ridicarii produsului sau preddrii efective a produsului cdtre consumator.

Produsele de folosinta indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garantie care curge
de la data preschimbérii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungit& dupd efectuarea repardtiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile stricte privind calitatea
si verificat cu rigurozitate inaintea livrarii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
orérilor apdrute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticl.
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Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzé&toare a produ-
sului trebuie respectate cu strictete toate indicatiile prezentate in instructiunile de
utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si actiunile nerecomandate
sau care fac obiectul unor avertizé&ri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizarilor comerciale. Tn cazul
manevrdrii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de catre filiala noastrd autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmati instrucfiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitarile p&strati la indemand bonul fiscal si numarul articolului

(IAN) 373669_2104 ca dovad& a cumpdrdrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe placuta cu date tehnice de pe produs,
pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare (in partea stén-
g4, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contactati mai intdi
telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, f&rd a pl&ti taxe postale, anexénd dovada cumpérdrii
(bonul fiscal) si indicéind in ce constd defectul si cand a apé&rut acesta.

=]

O]

1 Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si
& precum s puri cu p ;
# | software-uri de instalare pot fi descarcate de pe www.lidlservice.com.

L]

Cu ajutorul acestui cod QR puteti accesa direct pagina Lidl de service

(www.lidl-service.com) si puteti deschide instrucfiunile de utilizare prin introdu-
www.lidI-service.com

cerea numdarului de articol (IAN) 373669_2104.

Service-ul

Service Romania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 373669_2104]

Importator

44

V& rugdm s& aveti in vedere faptul c& urmdtoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

WWWw. kompernoss.com
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BbrBepeHume

| ]

rlO3£lpGB§IBGMe BM 30 MOKYNKATA HA BALWLKMA HOB ypen.

M3bpanm cre BrcokokadectseH nponykr. Prkosoacreoro 3a notpeburens e
HEepPA3LEeNHA YACT OT TO3M NPOAYKT. TO CbABPXKA BAXKHM yKasaHMs 3a Gesonac-
HOCTTQ, ynoTpebara u usxBbPRSHETO Ha otnaasumte. [penun na usnonssare
NPOoAYKTA, Ce 3aMO3HAMTE C BCMUKM YKA3aHMS 30 paboTta m 6esonacHocT.
M3nonssaite caMo KaKTo € onmMcaHo u 3a nocoyenute uenu. MNpenasarirte
NPOAYKTA HA TPETM NULA 3AeHO C LUSNATa NOKYMEHTALMS.

ABTOpCKO Npaso

Tasu nokyMeHTaUMS € 0BEKT HA ABTOPCKM NPABA.

Bcsako PA3MHOXABAHE UMK OTNEYATBAHE HO MHCTPYKUMATA MM HO YACTU OT Hesq,
KAKTO M BB3NPOM3BEXKAAHETO HA M306p0)KeHMSITG, nOopu 1 C HaNpaseHU npome-
HU B T4X, € paspeLlleHo CaMo cnel NMCMEHOTO ChInacmne Ha npomssonuTens.

OrpaHuueHne Ha OTTOBOPHOCTTA

Chobpalarta ce B TOBA PHKOBOACTBO 30 MOTPEBUTENS TEXHMUECKA MHDOPMALIMS,
BCMYKM AQHHM M YKA3GHMS 30 CBBP3BAHE M PABOTA OTFOBAPST HA AKTYAHOTO
CbCTOSHME KbM MOMEHTA HA [ABAHETO 3 NEYAT M CA AAAEHM KOMMNETEHTHO Bb3
OCHOBQ HQ HALWMTE AOCETALIHM OMUT M NO3HAHMS.

,D,(]HHMTe, M306p0)KeHMS|TCI M ONUCAHMATA B TOBA PBKOBOACTBO HE MOraT na
6'b,EIC|T OCHOBOHME 30 NpeassaBaHe Ha NpeTeHunun.

|_|pom3sonmenm He NoeMa OTTOBOPHOCT 34 LWeTH, CBbP3AHM C HECNA3BAHE HA
PBKOBOACTBOTO, Heuenec1:o6po3Ho yn0Tpe6<J, HEKOMMETEHTHN PEMOHTU, U3BDBP-
weHn 6e3 paspelweHne M3IMeHeHns Unm M3Non3BaHe Ha H60ﬂ06peHM pe3sepBHU
4yacTu.

Ynotpeba no npegHasHavyeHue

46

Tosun ypen e npenBMAEH 30 IPUXM 30 YOBELLKA KOCA M 3a ynotpeba camo 3a
MIMYHK Lenu.

Ypenst He e npenBMaeH A Ce M3MOM3BA BbPXY XKMBOTHM, KOKTO M 3a Npodecmro-
HANHA MAK NpoMMLWAeHa ynotpeba.

Paznuynata munm HAOXBbpNAWaATa Ta3M rpaHMua yn0Tpe6o He Ce CYunTa 3Qa
yn0Tpe6o no npeanHasHavyeHne. M3kntoueHn ca Bcakakem npeTeHummn 3a Wetu,
npoustnyailm ot yn0Tpe6c, KOATO HE OTroBaps HA NpeaHA3HAYEeHUETO. Puckwr
Cce HOCU M3u4ano ot I'IOTpeéMTeJ‘lﬂ.
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O6em Ha pocraekara
Ypennt ce ocTaBs OBUKHOBEHO CbC CEAHMTE KOMMOHEHTM:
® Mauwa 30 Koca ¢ ToMbA Bb3AYX

YaHta 3a cbxpaHeHue

Marika kpsrna vetka

lonsma kpbrna yetka

Monykpbrma uetka

Mauwa

[eoiHa vetka

[io3a 30 opopmsHe Ha npuyeckata

PskoBogncrso 3a n01pe6MTen;|

YKA3AHUE

> I'IpoaepeTe UenoctTta Ha oOCTaBkaTa U gannM MMa BMaOnMH LWeTU.

> [lpu HembNHA AOCTABKA MMM MOBPEOM NOPAAM NOLWA ONAKOBKA MM MNOMY-
YeHW Npu TPaHCNopTa ce obpbLLANTE KbM FOPELLATa NMHUS Ha CepBH3a
(s masa CepBmsHo o6cny>kBaHe).

PasonakoBaHe

4 M3sapeTe OT KyTMSTA BCUUKM 4OCTM HO YPEAd M PbKOBOLACTBOTO 30 NOTpe-
6utens.

¢ MaxHeTe BCUKM OMAKOBbYHM MATEPHAM.

A NPEQAYNPE>KAEHUE! ONMACHOCT OT 3ALYLUABAHE!

> OnakoBbYHUTE MATEPHANH He TPA6BA AG Ce M3NON3BAT OT AELA 34 MIPA.
ChllecTByBa ONACHOCT OT 30AYLIABAHE.

MN3xebpngaHe Ha onakosKkara

M3bpanmTe 0nakoBbYHM MATEPMANM CA CbBMECTUMM C OKOMHATA CPENa M
HapeabuTe 30 M3XBBPISHE HA OTNALBLM, MOPALM KOETO €A MOAXOASLUM 3
peumknnpane.

@ BpbiuaHeTo Ha ONAKOBKATA 30 ONON30TBOPSBAHE CMECTIBA CYPOBMHM M HAMANSBA
% 06pasyBaHeTo Ha oTNANbUMM3XBBPASITE ONAKOBLUHMTE MATEPMANM, KOUTO He
Ca BM NoBede HeobXoMMMM, Criopen AeMCTBALMTE MECTHM pasnopenbu.
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Mpenasaiite onakoBkaTa 30 OTNALBLM B CLOTBETCTBME C EKOMOTMUHMTE
M3NCKBA-HMS.
Bsemete non BHMMAHME 0BO3HAUEHMETO BBPXY PA3AMUHMTE ONAKOBBLUYHM

a MaTepranu 1 Npu HeobxoaMMOoCT rm cvbuparite pasaento. OnakosbuHMTE
matepuanu ca o6o3HaueHM cbe cbkpawenus (a) u undpu (6) cbe cneaqoto
3HaueHue:
1-7: nnactmacy,
20-22: xapt1s 1 KapToH,
80-98: koMno3utHK Matepuanm.

YKA3AHUE

> [lo Bb3MOXHOCT 3anasete OPUITMHANHATA OMAKOBKA MO BpeMe Ha rapah-
LUMOHHMA CPOK HA ypena, 30 Aa MOXeTe Aa ro onakosdre nNpaBMIIHO, AKO
Ce HAnoXwu na m1snonspare rapaHumata.

OnucaxHue Ha ypena

1=
X
=<
e
Q
>

He3no 3a HacTaskm

Mmssraw npeskntousaren Cool Shot S
CreneteH npeekntousaren

Ka6en

Xanka 3a okausaxe

Pewetka 3a 3acMykBaHe HA Bb3OYXd

QOO0 O00

ByToH 30 nebnokupare ,push”

e
AN
<
°
a
w

Monykpbrna yetka
Mawa

Manka kpbrna yetka
Fonama kpbrna yetka
[esorHa vetka

[lto3a 30 opopmsHe Ha Npuyeckata

OB B 00

YaHta 30 cexpaneHue

TexHUUECKN XapaKTEPUCTUKMU

Mpexoso HanpexeHme 220 - 240V ~ (npomennus Tok), 50/60 Hz
KoHcymaums Ha mowwHocT 1000 W

Knac Ha 3awmTa Il /(O] (mBorina usonaums)
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YxkazaHus 3a 6e3onacHocT

OMACHOCT OT ENIEKTPUYECKU YO AP

>

Bkntousarite ypena camo B HA@NEXHO MHCTANMPAH KOHTAKT C
MOCOYEHOTO BbPXY PpHPMeHaTa Tabenka HanpexXeHue.

B HWkakbB cnyyar He noTangiTe ypena B TEYHOCTM U He
fonyckamTe TEYHOCTM Ad NMOMNANAT B KOpryca Ha ypend. He
M3NAraMmTe Yypeaa Ha BNara M He ro M3MOon3BAMTE HA OTKPUTO.
B cnyuart ye B kopnyca Ha ypena nonagHe TEYHOCT, He3a-
6aBHO M3ABLPNAMTE WENCENA OT KOHTAKTA M ce obbpHeTe
KbM KBANMOULMPAH CNELMANTMCT 30 PEMOHTA.

[pu HenpaBMAHO PYHKLMOHUPAHE M Npenm Aa NOYUCTUTE
ypena, 13KoUYBAMTE LENCena OT KOHTAKTA.

U3knrousarite kabena, kaTo M3BAAMTE LENCENA OT KOHTAKTA,
a He gbpnare camus kabern.

He yeumBarire kabena okono ypena 1 ro nasete or NoBpenu.
Ako kabenbT 30 CBBbP3BAHE KbM MPEXATA HA TO3M ypen ce
nospenu, 7o Tpsbsa na 6bae CMEHeH OT NpomsBoaMTENS,
HEeroBaTa CEPBM3HA CNyX6a MKW NMue € NOAXOAILA KBAMM-
duKaumsg, 30 oa ce NPefoTBPATIT €BEHTYANHU ONACHOCTY.
He npersearte u He nputuckaitte kabena. Monararire ro

TAaka, vye HMKOM 04 HE MOXe Od ro HACTLMBA MMM Od ce
CNbBA B HETO.

He m3nonssarte yabmxurenu.

Hukora He nokocsaiite ypena, kabena 1 KOHTAKTA C MOKPM
pbLe.

BenHara cnen ynotpeba mskniouakTe ypena or enekrpu-
yeckara mpexa. Camo Korato uskntouuTe Lwencena ot
KOHTOKTA, B HETO He MPOTMUYA TOK.
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OMNACHOCT OT ENEKTPUYECKUM YOAP

» He otBapsiite 1 He pemoHTHpaiiTe kopnyca Ha ypena. B
TaKbB Cry4art 6e30MNacHOCTTA He € FTaPAHTMPAHA M FapaH-
umsata otnana. [asakite nospenexms ypen 30 peMOHT CaMO
npX KBANMOUUMPAHM CNELMANMCTH.

> Mo Bpeme Ha paborta BHuMasakTe kabenst @ na He ce
MOKPM MK HaBnaxHasa. [1pokapearite ro Taka, Ye Aa He
MOXe [Ia ce NMPUTUCHE UMM NOBPEenM.

» BHuMasaliTe B ypena HMKOra oA He NONAAAT NPEAMETH,
ocobeHo MetanHu dbubu, wunkm unm Gubu 3a koca.

@ Hukora He usnonssakte ypena 8 6nmsoct oo Boaa, ocobeHo
B BMIM30CT 0O YMMBANHMLM, BOHU Mk MOROOHU ChAOBE.
Brnusocrra no Boaata npencraenssa onacHoOCT, Hopy
KOTQTO YPELsT € U3KIMIOYeH. 3aToBa cred BCsSKa ynotpeba
M3KNIOYBAMTE LENCeNa OT KOHTAKTA. 3 AOMbIHUTENHA
30WMTA Ce NPENOPBYBA B ENEKTPMYECKATA BEPUIA HA
6aHITA Aa ce MHCTANMPA NPEKbCBAY 3a OCTATBYEH TOK OT
30 mA. [MotbpceTe cbBeT OT €NEKTPOTEXHMK.

A NPEAYNPE>XXAEHUE!
OMNACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

~ Tosu ypen MoxXe 0a ce M3MON3BA OT AeLa HA Bb3PACT HAA
8 ronMHM 1 OT NMLA C OTPAHMYEHMU DUMUECKM, CEH3IOPHM MU
YMCTBEHM CMOCOBHOCTM MAM C MIMNCA HA ONMT M/WAK 3HAHMS,
aKo ca noa HabmnoaeH1e unu ca BUM UHCTPYKTUPAHH Mo
oTHowWeHwWe Ha BesonacHata ynotpeba 1 ca pasbpani Bb3-
MOXHWTE OMACHOCTH.

» He nonyckarite neua na mrpast ¢ ypena.

> [MouncTBaHeTo M NoaApPBXKATA He TPI6BA AA CE U3BBPLLBAT
oT neua 6e3 HabnooeHme.
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A NPEAYNPE>XXAEHMUE!
ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

~ Hukora He ocTaBsiTe HACTPAHA Ypena BbB BKIHOUYEHO
CHCTOSHME M HUKOTQ HE OCTABSMTE BKIOYEeHWs ypen bes
HabnoneHme.

» Hukora He ocrassitte ypena B 6nM30CT O M3TOYHULM HA
TonnmHa 1 nasete kabena oT nospeau.

~ B cnyyait ye ypenst e nagan unu e nospeneH, Toi He Tps68a
noseye Aa ce msnonsea. Harte ypena 3a npoBepka 1 eBeH-
TYQNTHO 30 PEMOHT OT KBANMPULMPAH CNELMANIMCT.

~ Mo Bpeme Ha pabOTa HUKOTG HE NOKPUBAMTE BEHTMAALMOH-
Hata @ peweTka. MNounctearite npes pasHW MHTEPBANM OT
BpeMme.

~ [No Bpeme Ha paboTa oTaenHUTe YaCTH HA YPEena Morar aa ce
HaropeLust. 3aToBA AOKOCBAMTE CAMO APBXKATA U ByTOHMTE.

~ BuHaru msnonseaite ypena camo ¢ nocrasenu Hacraeku @),
HO HMKOTa 6e3 T9X, Thit KOTO THE3NOTO MM CE HArOpPeLLSBa.

> ﬂpenw 0d nocraBute UM CeanmtTe HACTaBkmutTe, octasete
ypena na ce oxnanu.

~ M3non3sarite caMo BKKOYEHUTE B OKOMMNEKTOBKATA OPMIk-
HQMHM NPUHAANEXHOCTH, Thit KATO T€ €A ONTUMM3MPAHM 30
paborta ¢ ypena. BvamoxHo e ocraHanute yactn aa He ca
[OCTATbYHO HE30MACHM.

> [lpbXTe OTKPUTU OTBOPUTE 30 BNM3AHE M U3NM3AHE HA Bb3-
nyXa, 30 00 CE rTApaHTUPA Be3npensTCTBeH Bb3AyLIEH MOTOK.
B npotmeeH cnyuart ypenst Moxe na nperpee.

~ bboerte npennasnuem, korato mM3non3sarte nak 3a koca,
nynesepmsarop 3a soaa 1 T.H. OT efHa CTpPaAHA € Bb3MOXHO
Bb3[YLIHOTO TEYEeHME AA HACOUM Te3M NPENnApPATM AUPEKTHO
B ounte Bu. OT opyra cTpaxa Te He TpsbBa Aa nonagar B
ypena, TbM KaTo € Bb3MOXHO AA CA 3ANAnnMM, ArpecrBHM
MK eNeKTPONPOBOANMM.
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» Ot cTpaHa Ha notpebutens He e HeOOXOAMMO LeMcTBME 3
npeHactporka Ha npoaykta mexay 50 n 60 Hz. MNpoaykrer
e noaxonsu kakto 3a 50, Taka m 3a 60 Hz.

Ynortpeba
B [penu na skntounTe ypena ce ysepere, ye ...

— YpenrT U NPUHAANEXHOCTUTE CE€ HOMMPAT B U3NPABHO CbCTOAHME,
— Cd OTCTPAHEHM BCHUYKKM OMAKOBBYHM MATEPUANN.

B Mouncrete npUHAANEKHOCTHTE, KAKTO € onmcaHo B “MNoumncteare 1 nonapbxKa”.

CbBetM 30 nepdexTHa npuuecka
B Odopmsitre npuueckara cu easa Torasa, korato kocata Bu e noutn cyxa.
| Po3neneTe KOCATA CH Ha OTAENHM KNUYYpPH, 3a Aa nonyymte noseye O6eM.

Ml Bue LLle nony4yuTe olle noseve obem B Kocata CH, AKO 9 CyLlunTe OT Kope-
HUTE KbM BbPXOBETE.

B M3uakaiire HIKONKO CeKyHOM, Cef KATo M3KMoUMTe ypeaa, npeau aa
oTnenuTe KeapMLATa.

| I'Ipeum 0a ce paspelwere, NbPBO OCTABETE KOCATA AA C€ oXnaau.

. @MKCVIPCIIZTG I'IpM‘-IeCKOTG C MArKO Nnak 3a Koca.
MocraeaHe /CBansHe Ha HacTaskara

A NPEAYNPE>KOEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHABAHE!

> Cnen pabota e Bb3MOXHO 4aCTUTE HA ypena Aa ca ropeLuu!

MNMocraesHe Ha HAcTABKATA

B [Mocrasete XXenaHata HACTABKA B rHe3n0To 3a Hactaeku @), Taka ue
MNPEnHMST CUMBON CTPENKA HA HACTABKATA Ad COYM CUMBONA CTPENKA Ha
rHe3noto 3a Hactasku @ )4

| 3CIB'preTe HACTABKATA MO YACOBHMKOBATA CTPENIKA, TAKA 4Ye na ce q)MKCMpCI
C WpaksaHe. Cera 3a0HATa CTpenkd HA HACTaBkATa COYM CTpenkarta Ha

rHesnoto 3a Hacrasku @ ¥ ! .
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CeangHe Ha HaCTABKATA

[—I'I:pBO M3KMOYETE YpEena U ro OCTaBeTe na ce oxnagu.

Hatuchete 6yTowa 3a nebnokmpane ,push” @ w 3asbpTete HacTaskata
06paATHO HA YACOBHWMKOBATA CTPENKA A' \ A

Hacraekata Moxe na ce csanu camo ypes ApbNBAHe OT FHe3NoTo 3a
Hactaekn @.

BkmoueaHe/UskniousaHe / U3bupaHe Ha cTeneH

Cren KaTo NOCTABMTE XENAHATA HACTABKA M BKIIOYMTE LENCENA B KOHTA-
KTQ, MOXeTe A BKMIOUNTe ypena ¢ npeskousatens Ha crenewnte @ 1 aa
usbeperte crene:

- ,0"  ypenet e usknioueH

= 1" 30 HMUCKG CTeneH Ha BEHTMNATOPA C TOMbA Bb3AYX

= ,2" 30 BUCOKO CTEMEH HA BEHTMIATOPA C TOMbA Bb3AYX

Mosxete na uskniounte ypena, kato noctaeuTe creneHHuMs npeskniousaren @
Ha ,0” (= ypenst e msknioueH).

3a aa q)MKCMpCITe npuyeckara, MoOXeTe Aa M3nonssare nnb3rawims

npeskniousaten Cool Shot @. Mpuueckata ce dukcrpa upes cryaeHus
BB3AYLLEH NOTOK:

= Mo Bpeme Ha pabota nib3Hete nbarawwms npeskntousaren Cool Shot @
Harope. Bb3nyWwHKAT NoTok 3anoysa oA ce OXNAXAA.

— Ako u1ckarte na 1eaKTMBUPATE OTHOBO CTYAEHMS Bb3AYLIEH MOTOK, Mib3-
HeTe nab3rawms npeskniousaren Cool Shot @ wHanony.

MN3nonsBaHe HaO HACTABKUTE

Fonama kpbrna uerka @

Tasum HacTaeka npuaoaesa Ha KOCATa noseve obeM MK ronemm Kbapumun.

Haswitre neko BnaxHus kudyp koca okono ronsmara kpsrna vetka (.
Bkntouete ypena Ha creneH 1 mnum 2.

Cnen kaTo ce M3CyLIM KMUYpbT, MITb3HETE MNB3FALMST PEBKNIOYBATEN
Cool Shot @ Harope. M3uakaiite, [okaTo KuuypbT M3CTUHE.

Passuiite ronsmara kpsrma vetka @ ot kuuypa.

MocTbnete No CblyMs HAYMH C OPYTUTE KMUYPM.
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Manka kpbrana vetka )

C Ta3m Hactaeka MoxeTe 0a npupanete Ha Kocata CU BBuITHKU UK KbaPULM.

Mawa ©Q

Hasuitte neko BnaxHus kudyp koca okono mankara kpsra yetka (.
Bkntouete ypena Ha crenen 1 mnum 2.

Cnep KaTO Ce M3CYLUM KMUYpPBT, MTb3HETE MITLITALUMST NPEBKNIoYBATEN
Cool Shot @ Harope. M3uakaiite, BOKATO KMUypBT M3CTUHE.

Passuiite mankara KpBbrna 4yetka @ € OT KMuypa.

MocTbnete No CblyMs HAYMH C OPYTUTE KMUYPM.

C T34 HACTABKA MOXETe AA HABMETE KOCATA CM HO MAMKM NpUAdaeTe KbapyLM
(aHrencku kbopuum).

3axsaHeTe KpAs HA KMUYpa € WMnkata Ha mawara @.
Cnen TOBQ HOBMITE NEKO BNAXKHMS KMUyp koca okono mawata @.
Bkntouete ypena Ha crenen 1 mnm 2.

Cﬂeﬂ KATO Cce M3CYLUM Kqup'bT, nNb3HEeTe NNb3rawmaT npeBKmoLlBOTen
Cool Shot @ Harope. M3uakarite, nokaTo KMUypBT M3CTUHE.

Orsoperte neko wunkata Ha mawata @ v usrernere mawara @ ot kuuypa.

Moctenete no CbLlUMA HAYUH C ApYyrnTe KnM4ypu.

IeouHa vetka B

Tasm HacTaeka e noaxoaaiwa 3a cyleHe Ha MHOTo Ob/ra Koca.

3axeaHeTe kudyp Koca ¢ oTBopeHaTa asokHa yetka @ 6aunso no kopetute
Ha KocaTa, 3aTBopeTe ABoMHaTa yeTka (B v 1 3aapbXTe 30TBOPEHA.

Bkntouete ypena Ha crenen 1 mnum 2.

Usternete Knuypa 6CIBHO npes OBOMHATA YeTKa @, TAKA 4e KM4ypsT Aa ce
M3CYLWIN OO BbPXOBETE.

Moctenete no ChbLlUMA HAYUH C ApYyrnTe KnM4ypu.

Monykpbrana vetka @

I-IOJ'Ipr'er'IGTG 4yeTka o € noaxofnswa eqHOBPEeMEHHO 30 CpeCcBAHE M CylleHe
HQ KOocaTtd.

Aioza za opopmaHe Ha npuueckara P

C 1a3m Hactaska MoxeTte aa Oq)OPMﬂTe LeneHaco4YyeHOo OTAeNnHM 4acT1 OT KocCa-
Ta M Oa M uscylwasare.
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MouncreaHe n noaabvpXaAHe

OMACHOCT OT ENIEKTPUYECKU YO AP

> ﬂpenw NOYMCTBOHE BUHATM M3KMIOYBAMTE uencena ot KOHTAKTA. Mma
ONACHOCT OT TOKOB yj:lCIp!

A MPEAYMNPE>XKAEHUE! ONACHOCT OT HAPAHABAHE!

> [lpenu nouncteaHe octaeeTte ypena aa ce oxnaan. OnacHoct ot usrapste!

BHUMAHMUE - MATEPUAJTTHU LUETN!

> He u3nonssaitte arpecuBHM, XMMMUYECKM M QBPA3MBHM NOUMCTBALLM
npenapati! Te Morat na noBpensT NOBLPXHOCTTA HA ypend.

B [Nouucrsanrte Ypena eanHCTBEHO C NEKO BNAXKHA Kbpna.

B MMpenu na usnonssate ypena oTHOBO MK AaA ro npubepere, ro ocrasere
A0 M3CbXHE HAMBIHO.

B MNpu HeobxoammocT uzbbplete yaHTata 3a cbxpaerue O unu

npunaanextoctute @/@/O/®/®/® c snaxna kvpna.

B [Mouncreaiite penoBsHoO pelueTkara 3a 3acMykeate Ha ebiayxa @ c meka

4yeTka.

CbxpaHeHune
B Moxerte 04 oka4yeaTe ypena Ha Xankara 3a oka4ysaHe 6

B Axo HIMa [a M3NON3BATE YPEAa AbArO Bpeme, ro npubepeTe B YOHTATA 30
cvxparenrue . 3a uenta ypenst Tpabsa Aa ce oxnaamn HambaHo!
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UsxebpnsaHe Ha ypeaa

B HUKaKDBB criyual He U3XBBPASATE ypead ¢ 6UTOBUTE OTRNAABLM.
To3u npoAyKT nopnexxm Ha eeponeickara ampektusa 2012/19/EU
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Mpenaiite ypeaa B CNeLManmM3MpaHo NPennpusTMe 3a peUmKnupaHe Mnm s
MECTHMS MYHKT 30 cbbupare Ha otnaabum. Crbnioaasaiite BanUAHUTE OKTY-
antu pasnopenbu. B cnyualt Ha cbMHeHUe ce cBbpXeTe C MECTHMS MYHKT 30
cbbMpaHe Ha OTNaAbLM.

@
OTHOCHO BbIMOXHOCTUTE 30 OTCTPOHABAHE HA M3Ne3nus oT ynoTpeba npoayKT

%A KaTO OTNAMBK ce MHbOopMMpartTe oT Bawara obwmMHEKa MK rpancka ynpasa.

OTCTPGHHBCIHe HQ HeEM3INpPABHOCTU

HauuvH Ha

Moepena Mpuuuna
OTCTPaHsiBaHe

Bknioyete wencena
e Lllencenst He e

B eneKkTpuyeckara
NOCTABEH B KOHTAKTA.

Mpexa.
Ypenst He
bYyHKUMOHMPA. * YpensT He e BKMIOUEH. * Bkniouete ypena.
* ObbpHerte ce KbM
* YpensT e noBpeneH.
cepausa.
* [b3rawmsT npesko- * [Nnb3HeTe nnb3rawms
ueaten Cool Shot @ e npeskntousaten Cool
Ypentr He MTb3HAT Harope. Shot @ Hapony.
HarpsBa.

O6bpHerte ce kbM

* YpensT e nospeneH. ——
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Ffapanuus
YBaXXaeMu KNUEHTH,

30 TO31 ypen nonyuasare 3 roAMHM rApaHLMS OT AATATA Ha Nokynkata. B cnyyart
HO HECbOTBETCTBME HA NPOAYKTA € fOroBopa 3a nponaxba Bue nmare 3akoHHo
NPaBO AA NpeasBuTe PEKNAMaLMs Npea NPOAABAYA HA NPOAYKTA MPK YCNoBUATA
u B cpokosete, onpenenenu B un.112-115% or 3akoHa 3a 3awmra Ha notpebu-
Tenute. Bawwure npasa, npomstMualm or nocouenute pasnopenbu, He ce orpa-
HWYABAT OT HALIATA NO-NOMY NPENCTABEHA TbPrOBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCHMO
OT Hesl NPOAABAYLT HA MPOAYKTA OTFOBAPS 30 NIMNCATA HA ChOTBETCTBUE HA
noTpebutenckara cToka ¢ AOroBopa 3a NPoAMkX6a CbIMACHO 3AKOHA 3a 3AIUMTA
Ha notpebutenure.

FTapaHunoHHM ycnoeus

lapaHUMOHHMST CpOK 3aMoyYBa [A Teye OT AataTta Ha nokynkara. Masere nobpe
opurMHantata kacosa 6enexka. Tosu QOKyMeHT e HeoBXOaNM KaTo AOKA3a-
Tencreo 3a I'IOKyl'IKOTO. AKO B pGMKMTe HQ TpM roogMH1 OT OaTaTta Ha SGKYI'IYBOHG
HQ TO3K NPORAYKT ce nosBu AedeKT HA MATEPMANG MAW NPOMU3IBOACTBEH AedeKT,
NpoAykTsT Wwe 6bae 6e3n1aTHO PEMOHTUPAH MW 3aMEHeH - No Haw m3bop.
lapaHumMaTa NPeanonara B PAMKMUTE HA TPUTOAMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK AA e
NpencTassT [eheKTHMAT ypen m kacosata benexka (kacosust 6oH) 1 nMcmeHo
[a ce 0bSCHM B KOKBO Ce CCTOM AedEKTLT M KOTa € Bb3HMKHAN. Ao AedeKTsT
€ NOKPMT OT HaWATA rapaHums, Bue we nonyumte o6patHo peMoHTMpaHus unm
HoB NpoAyKT. C PEMOHTA MM CMSHATA HA MPOLYKTA HE 3anOoYBa AA TeYe HOB
FAPAHUMOHEH CPOK.

FlapaHUMOHEH CPOK M 30KOHOBM NpeTeHUUU Npu aedexTn

rCIpOHLlMOHHCITCI ycnyra He yabnXKaead rapaHUMOHHMSA CPOK. Tosa Baxu Ccbwo

M1 30 CMEHEHUTE U PEMOHTUPAHU HYACTU. 3a €BEHTYdNHO HANMMYHUTE NoBpean U
ﬂeq)eKTM oule npu noKynkara Tp5|6B0 na ce C'I:O6LL|M BeaHara cnen pasonakosa-
HeTO. EBeHTyGJ‘IHMTe PEeMOHTH Ccnen U3TnYaHe HA TApPAaHUMOHHMA CPOK Ca cpeLlly
3annawaHe.

O6xBar Ha rapaHumaTa

YpensT € npousseneH IpPUXIMBO CMopes CTPOTUTE M3UMCKBAHMS 30 KQYECTBO M
[OBPOCHBECTHO U3MMTAH NPEaM NOCTABKA. [OPAHLMATA BAXM 30 AePEKTM HA
marepuana unu npsoussonctsern nedektm. fapaHumMsTa He 06XBaALA YacTHTe
HQ NPOAYKTA, KOMTO MOANEXAT HO HOPMAIHO U3HOCBAHE, MOPAAM KOETO MoraT
na 6bAAT PasMexXAaHK KaTto 6bp3o UIHOCBALLM Ce YACTM (Hanpumep GUNTpK Mnu
NPMCTABKM) MK NOBPEAMTE HA YyMMBM YACTM (HANPUMEP NPeKbeBaYM, Hatepmm
WK TAKMBA NPOM3BEAEHM OT CTbKI0). [apaHLmMaTa oTNana, ako ypenst e nospeneH
nopanu HENPABUIHO M3MON3BAHE MNK B PE3YNTAT HO HEOCHLLECTBIBAHE HA TEX-
HMYECKa NoaAPBXKKA. 30 NPABMAHATA ynoTpeba Ha NpooykTa Tpsbsa TouHo Aa
Ce CNA3BAT BCUUKM YKA3AHMS B YMBTBAHETO 30 06CNyXBaHe.
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[penHasHaueHue 1 neMCTBMS, KOUTO HE Ce MPENOPBYBAT OT YMLTBAHETO 3a
€KCMNoaTaLms 1K 3a KOMTO TO NPeNyNpPexXAasa, TPI6BA 3a0bMKMTENHO O
ce m3barear. [ponyKTbT € NPeNHA3HAYEH CAMO 30 YACTHA, O He 30 CTOMAHCKA
ynotpeba. Mpu 3noynotpeba 1 HenpaemnHo Tpetmpate, ynotpeba Ha cuna u
NPU UHTEPBEHLMM, KOMUTO He CA M3BBLPLIEHM OT KNIOHA HA HALWMWS OTOPMIUPAH
CepBM3, rapaHuUMsTa oTNaaa.

Mpouenypa npm rapaHLUMUOHEH criyyam

3a na ce rapattpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuar, cnensartte cnentmte
YKQ3QHMS:

B 3a BCHUKM 30MUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA BENEXKA M MAEHTUPUKALIMOHHMS
Homep (IAN 373669_2104) kato nokasatencteo 3a nokymnkara.

B Bsemere aptikynHus Homep ot babpuunara Tabenka.

B [Mpu Bb3HMKBAHE HO QYHKLMOHAMHM MNK APYM fedeKTM MPBO Ce CBbpXKeTe
no TeneoHa MnK Ypes UMeNn ¢ onynocoueHus cepauset otnen. Cnen Toea
e nonyyute NOMbAHUTENHA MHOPMaLMS 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

| Cnen CbIMACyBAHE C HALLMA CEPBM3 MOXKETE Na M3npatHUTe J:lqueKTHMSI nponykKkr
Ha nocoveHus Bu anpec Ha cepsusa 6e3nnatHo 3a BOC, KATo npunoxure
kacosata Henexka (KCICOBMSI 6OH) M NOCOYUTE B KOKBO C€ CbCTOM nqueKn:T
M KOTa e Bb3HMKHAN. 3a na ce m3berHar I'IpO6J'IeMM C NPUEMAHETO M NOoNbI-
HUTENHK PA3XOaM, 3a0BIKUTENHO M3NON3BAMTE COMO appeca, komto Bu
€ NMOCO4eH. OcmrypeTe M3NPALLAHETO A He € KATO eKCnpeceH Tosap 1nu
KATo Apyr cneumaneH tosap. l/|3np0TeTe Ypena 3aenHo € BCUYKKM NpuHAA-
NEXHOCTH, NOCTABEHU NPK NOKYNKATA, M OCUTypeTe NOCTATbYHO CUTYPHA
TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / U3BbHIAPAHUMOHHO 06Cny>XBaHE

58

PeMOHTH M3BBH rAPAHLMST MOXETE AA BB3NOXMTE HA KIOHA HA HALIMS CEPBM3
cpely 3annauwate. Tok ¢ ynosonctsue we Bu Hanpaeu npensapurenHa kanky-
naums. Moxem na o6paboTsame camo ypeau, KOMTO €A OCTATbYHO ONAKOBAHM
M M3NPATEHM C MNATEHM TPAHCNIOPTHU PAXOLM.

BHumaHwme: Msnparete Bawms ypen Ha KMOHA HA HALIKS CEPBM3 MOUYMCTEH M
C ykasaHue 30 nedekta. Ypeamre, U3NpaTteHu C HEMNMATEHM TPAHCMIOPTHK PA3XO-
OM - C HOMOXEH MNATEX, KATO EKCNPECEH MNK APYT CMELMATEH TOBAP — He Ce
npuemar.

Hue we u3BbpLIMM 6e3MNATHO M3XBBPASHETO HA M3NpaATeHuTe of Bac nedektHu
ypenu.
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CepBusHo ob6cny>xxBaHe

@ Bvnrapums
€ P

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[1AN 373669_2104]

BHocuten

MOJ‘ISI, o6preTe BHMMOHME, Ye cnensallmaT anpec He e anpec Ha cepsmsa.
I-I'prO Ce CBBbpPXKETE C ropenocovYeHns CepsmseH LEeHTbP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHNA

www.kompernoss.com

*UYn. 112.

(1) Mpm HecvotBETCTBIME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA € AOrOBOPA 30 NPOAMK6A noTpe-
6MTENsTMMA NPABO A4 NPENSBM PEKNAMALMS, KATO NOMCKA OT NPOAABAYA AA NPMBE-
[le CTOKATA B CbOTBETCTBME C NOTOBOPA 3a Npoaaxba. B tosu cnyuait notpeburenst
MOXe 00 M36MPA MEXMY M3BBPLIBAHE HA PEMOHT HA CTOKATA MK 3AMSHATA #1 C
HOBA, OCBEH OKO TOBA € HEBB3MOXKHO MMM M3BPAHMSAT OT HETO HAYMH 3a obeslleTe-
HWe e HEMPONOPLMOHANEH B CPABHEHMWE C APYIMS.

(2) Cmsta ce, ye naneH HaumH 30 obesweTaBaHe HA NOTPEBUTENS € HEMPONOPLMOHA-
NeH, aKO HETroBOTO M3MOM3BAHE HANATA PA3XOAM HA NPOAABAYT, KOMTO B CPABHEHME
C OPYTMS HOUYMH HO OBE3LLETIBAHE CA HEPA3YMHM, KATO CE B3EMAT NPEenBMA:

1. cTolHoCTTa Ha noTpebuTenckara CToka, Ko HAMALUE NUMNCA HA HECLOTBETCTBME;
2. 3HAYMMOCTTA HA HECHOTBETCTBUETO;

3. BbIMOXHOCTTA [a ce npennoxu Ha I'IOTpe6MTeJ'I$| APYr HAQ4YKUH Ha o6e3u.|echHe,
KOMTO He e CBBP3AH CbC 3HAYUTENHM HeyﬂO6CTBO 30 Hero.

Yn. 113.
(1) Korato notpeburenckata cTtoka He CbOTBETCTBA HA AOFOBOPA 3a Npopaxba, npona-
BAYBT € ANbXEH AA 5 NPUBELE B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npoaaxba.

(2) Mpueexxnareto Ha notpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBME € NOTOBOPA 3a Nponmk6a
TpS6Ba A Ce M3BBPLLM B PAMKMTE HA EMH MECELl, CYUMTAHO OT NPEAsBIBAHETO HA
peknamauusra ot norpeburens.

(3) Cnen ustuaHeTo Ha cpoka no ar. 2 NoTPeBUTENST MMA NPABO A4 PA3BANM AOTOBOPA
¥ 0a My 6bae Bb3CTAHOBEHA 3AMIATEHATA CYMA MMM NG MCKA HAMANSBAHE HO LieHaTa
Ha notpebuTenckara crokackrmacko un. 114.
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(4) MpueexpareTo Ha noTpebuTtenckara cToka B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Nponaxba
e 6esnnartHo 3a notpeburtens. Toit He MBMXM PA3XOAM 30 eKCneamMpaHe Ha noTpebu-
TENCKATA CTOKA MM 30 MATEPUAny 1 TP, CBLP3AHM C PEMOHTA 1, 1 He Tpsibea aa
MOHACS 3HAUMTENHM HeynoBCTBA.

(5) Motpebutenst Moxe aa Mcka m obesweTeHre 30 NPETbPHEHUTE BCIEACTBUE HA
HECBLOTBETCTBMETO BPENM.

Un. 114.

(1) Mpm HecvotBETCTBIME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOrOBOPA 30 NPOAMKOA M KOraTo
NoTPeBUTENST He e YAOBNETBOPEH OT PEellABAHETO HA peknamaumsra no un. 113,
TOM MMA NPABO Ha M3GOP MEXXOy eAHa OT CefHUTe Bb3MOXHOCTH: 1. passansHe
HO [IOTOBOPA M BB3CTAHOBABAHE HA 3AMNATEHATA OT HEFO CyMA; 2. HAOMAMSBAHE HA
LeHara.

(2) rlOTpe6l4TeJ'ISIT He MoXe na npeteHaupda 3a Bb3CTAHOBABAHE HA 3aNnATeHara cyma
MM 30 HaOMAnNg4BAHEe LieHAaTa Ha CTOKATA, KOraTto TbproeseusT ce cbrnacu na 6'b,l:le
M3BBbPLEHA 3aMAHA Ha I'IOTpe6MTeJ'ICKCITCI CTOKa C HOBQG MK Na ce nonpasu CToKkata
B PAMKMTE HA ednH Mecel OT npeassdasaHe Ha peknamaumata ot I'IOTpe6l4TeJ'ISI.

(3) T'I:pI'OBeLI.'I:T € ANbXEH Na ynoBneTBopmn MCKAHE 3a pasBangHe Ha noroeopa 1 noa
BB3CTAHOBMU 3dNSIATeHATA OT FIOTpe6VITeﬂ$i CyMQ, KOraTo cnep Karto € yaosnersopmn
TPM peknamaumm Ha rIOTpe6l4Teﬂﬂ Ypes M3BbPLIBAHE HO PEMOHT HA €0HA U Cbla
CTOKQ, B PAMKMTE HA CPOKA HA rapaHumaTa no un. 1 ]5, € HanuMue cnensawa nogaea
HAQ HECHOTBETCTBME HAO CTOKATA C NOroBopa 3a I'IpOﬂG)K60.

(4) (Mpeouwha an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 1., B cuna o1 25.07.2014 r.) Motpebute-
NST HE MOXe [ NPETEeHAMPA 30 Pa3BaNsHe HA NOTOBOPA, OKO HECHOTBETCTBUETO HA
noTpebuTenckaTa CToKa C NOTOBOPA € HE3HAUMTENHO.

Yn. 115.
(1) Motpeburenst Moxe AA yNPAXHM NPABOTO CH MO TO3M PA3LEN B CPOK O ABE FOAMHM,
CUMTAHO OT OCTABSHETO HA NOTpebuTenckara cToka.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HEOEXOAMMO 30 MOMPABKATA MM
30MSHATA HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA MK 3a MOCTUIAHE HA COPA3yMeHue MeXAy
NPOAABAYA M NOTPebUTENs 30 PELIGBAHE HA CNOPA.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens no an. 1 He e 06BBLP3AHO C HUKAKBB
APYT CPOK 30 NPEAABIBAHE HA MCK, PA3NMYEH OT Cpoka no an. 1.
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Einleitung

ILLI)

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fiir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur
wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht

Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschiitzt.

Jede Vervielféltigung bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die
Wiedergabe der Abbildungen, auch im verénderten Zustand, ist nur mit schriftli-
cher Zustimmung des Herstellers gestattet.

Haftungsbeschrankung

Alle in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen technischen Informationen, Daten
und Hinweise fir den Anschluss und die Bedienung entsprechen dem letzten
Stand bei Drucklegung und erfolgen unter Beriicksichtigung unserer bisherigen
Erfahrungen und Erkenntnisse nach bestem Wissen.

Aus den Angaben, Abbildungen und Beschreibungen in dieser Anleitung kénnen
keine Anspriiche hergeleitet werden.

Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fiir Schdden aufgrund von Nichtbeach-
tung der Anleitung, nicht bestimmungsgemé&fer Verwendung, unsachgemdfien
Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Veréinderungen oder Verwendung nicht
zugelassener Ersatzteile.

BestimmungsgemdBe Verwendung

62

Dieses Gerdt ist vorgesehen zur Haarpflege von Personen und ausschlieBlich zur
Verwendung im privaten Bereich.

Es ist nicht vorgesehen zur Verwendung an Tieren und nicht in gewerblichen oder
industriellen Bereichen.

Eine andere oder dariber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
gemdB. Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméfBer
Verwendung sind ausgeschlossen. Das Risiko tréigt allein der Benutzer.
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Lieferumfang
Das Gerét wird standardmé&Big mit folgenden Komponenten geliefert:
® Multi-Warmluft-Styler

Aufbewahrungstasche

kleine Rundbiirste

groBe Rundbirste

Halbrundbirste

Lockenzange

Doppelbiirste

Stylingdisse

Bedienungsanleitung

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schaden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).

Auspacken

4 Entnehmen Sie alle Teile des Gerétes und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

4 Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial.

/\ WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR!

> Verpackungsmaterialien diirfen nicht zum Spielen von Kindern verwendet
werden. Es besteht Erstickungsgefahr.

Entsorgung der Verpackung

Die Verpackung schiitzt das Gerét vor Transportschéden. Die Verpackungs-
materialien sind nach umweltvertréiglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewdihlt und deshalb recyclebar.

@ Die Riickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
% verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-
materialien geméf den érilich geltenden Vorschriften.
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Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien

und frennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
a sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.

> Heben Sie, wenn méglich, die Originalverpackung wahrend der Garan-
tiezeit des Gerdtes auf, um das Gerdt im Garantiefall ordnungsgemaf3
verpacken zu k&nnen.

Geratebeschreibung
Abbildung A:

Aufsatz-Steckplatz

Schiebeschalter Cool Shot ¢

Stufenschalter

Netzkabel

Aufhéngedse

Luftansauggitter

QOO0 O00

Entriegelungstaste , push”

Abbildung B:
Halbrundbiirste
Lockenzange
kleine Rundbirste
groBe Rundbiirste
Doppelbirste
Stylingdisse

OO B 00

Aufbewahrungstasche

Technische Daten

Netzspannung 220 - 240V ~ (Wechselstrom), 50/60 Hz
Leistungsaufnahme 1000 W
Schutzklasse Il / [B] (Doppelisolierung)
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Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR

» SchliefBen Sie das Gerdt nur an eine vorschriftsmaBig ins-
tallierte Netzsteckdose mit einer der auf dem Typenschild
entsprechenden Netzspannung an.

~ Sie dirfen das Gerdt keinesfalls in eine Flussigkeit tauchen
und keine Flussigkeiten in das Gerdtegehduse gelangen las-
sen. Sie dirfen das Gerdt keiner Feuchtigkeit aussetzen und
nicht im Freien benutzen. Falls doch einmal Flussigkeit in das
Gerdtegehduse gelangt, ziehen Sie sofort den Netzstecker
des Gerdts aus der Netzsteckdose und lassen Sie es von
qualifiziertem Fachpersonal reparieren.

~ Ziehen Sie bei Betriebsstérungen und bevor Sie das Gerat
reinigen den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

» Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, ziehen Sie
nicht am Kabel selbst.

» Wickeln Sie die Netzanschlussleitung nicht um das Gerat
und schitzen Sie sie vor Beschadigungen.

» Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerétes beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden,
um Gefdhrdungen zu vermeiden.

» Knicken oder quetschen Sie die Netzanschlussleitung nicht
und verlegen Sie sie so, dass niemand darauf treten oder
dariber stolpern kann.

» Sie dirfen kein Verlédngerungskabel verwenden.

» Fassen Sie Gerat, Netzanschlussleitung und -stecker nie mit
nassen Handen an.

» Trennen Sie das Gerdt sofort nach dem Gebrauch vom Strom-
netz. Nur wenn Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose
ziehen, ist es vollsténdig stromfrei.
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STROMSCHLAGGEFAHR

~ Sie dirfen das Gerategehduse nicht 8ffnen oder reparieren.
In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben und die Ge-
wdbhrleistung erlischt. Lassen Sie ein defektes Gerét nur von
qualifiziertem Fachpersonal reparieren.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel @ nicht
nass oder feucht wird. Filhren Sie es so, dass es nicht einge-
klemmt oder beschadigt werden kann.

» Achten Sie darauf, dass niemals Gegenstéande in das Gerét
gelangen kénnen, insbesondere nicht metallische Haarklam-
mern, Clips oder Haarnadeln.

Verwenden Sie das Gerdt niemals in der Néhe von
Wasser, insbesondere nicht in der Néhe von Waschbecken,
Badewannen oder dhnlichen Geféf3en. Die Néhe von
Wasser stellt eine Gefahr dar, auch wenn das Gerét
ausgeschaltet ist. Ziehen Sie daher nach jedem Gebrauch
den Netzstecker. Als zusdtzlicher Schutz wird |hnen die
Installation einer Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem
Bemessungsausldsestrom von nicht mehr als 30 mA im
Badezimmer-Stromkreis empfohlen. Fragen Sie lhren
Elektroinstallateur um Rat.

/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber und
von Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziglich
des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden und
die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

» Kinder diirfen nicht mit dem Gerdt spielen.

» Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht durch Kinder
durchgefihrt werden, es sei denn, sie sind beaufsichtigt.
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/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Legen Sie das Gerdt niemals im eingeschalteten Zustand ab
und lassen Sie das eingeschaltete Gerét niemals unbeaufsichtigt.

~ Legen Sie das Gerét nie in die Néhe von Wéarmequellen und
schitzen Sie die Netzanschlussleitung vor Beschadigungen.

~ Falls das Gerét heruntergefallen oder beschadigt ist, dirfen
Sie es nicht mehr in Betrieb nehmen. Lassen Sie das Gerat
von qualifiziertem Fachpersonal Gberprifen und gegebenen-
falls reparieren.

~ Decken Sie das Luftansauggitter @ wéahrend des Betriebs
nicht ab. Reinigen Sie es in regelmé&figen Abstéanden.

» Die Gerdteteile kdnnen im Betrieb heifd werden. Fassen Sie
daher nur den Handgriff und die Tasten an.

~ Benutzen Sie das Gerat immer nur mit aufgesteckten Auf-
saitzen, niemals alleine, weil der Aufsatz-Steckplatz @ im
Betrieb heif3 wird.

» Bevor Sie Aufsatze aufstecken oder abnehmen, lassen Sie
erst das Gerat abkihlen.

~ Verwenden Sie nur die mitgelieferten Original-Zubehérteile,
weil diese fir das Zusammenwirken mit dem Gerdt optimiert
sind. Andere Teile sind méglicherweise nicht ausreichend
sicher.

~ Halten Sie die Offnungen fiir den Lufteintritt und Luftaustritt
frei fur eine ungehinderte Luftstrémung. Sonst kann das Gerét
Uberhitzen.

~ Seien Sie vorsichtig mit Haarspray, Wasserzerstduber usw.
Zum einen kann es sein, dass Ihnen der Luftzug diese Mittel
vielleicht direkt in die Augen blast. Zum anderen diirfen
diese aber auch nicht in das Gerdt gelangen - weil sie
vielleicht brennbar, aggressiv oder leitféhig sein kénnten.
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HINwEIS

» Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das
Produkt zwischen 50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt
passt sich sowohl fir 50 als auch fir 60 Hz an.

Inbetriebnahme

B Bevor Sie das Gerdt in Betrieb nehmen, iberzeugen Sie sich davon, dass....

- das Gerdt und die Zubehérteile in einwandfreiem Zustand sind,
- dlle Verpackungsmaterialien entfernt sind.

B Reinigen Sie die Zubehérteile, wie unter ,Reinigen und Pflegen” beschrieben.

Tipps fur die perfekte Frisur

B Stylen Sie lhre Haare erst, wenn sie schon fast trocken sind.

M Teilen Sie die Haare in einzelne Strdhnen auseinander, um mehr Fille zu
erzielen.

B Sie erzielen zusdtzlich mehr Fillle im Haar, wenn Sie die Haare zuerst vom
Haaransatz beginnend zu den Spitzen trocknen.

B Warten Sie nach dem Abschalten des Gerétes noch ein paar Sekunden,
bevor Sie die Locke l&sen.

B Lassen Sie vor dem Auskdmmen der Frisur die Haare erst gut auskihlen.

B Fixieren Sie die Frisur mit etwas Haarspray.

Aufsatz aufsetzen /abnehmen

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Nach vorangegangenem Betrieb kénnen die Gerditeteile heif3 sein!

Aufsatz aufsetzen

B Stecken Sie den gewiinschten Aufsatz auf den Aufsatz-Steckplatz @), so
dass das vordere Pfeilsymbol am Aufsatz auf das Pfeilsymbol am Aufsatz-

Steckplatz @ weist A' \ A

B Drehen Sie den Aufsatz im Uhrzeigersinn, bis dieser hérbar einrastet. Der hintere
Pfeil am Aufsatz weist nun auf den Pfeil am Aufsatz-Steckplatz @
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Aufsatz abnehmen
B Schalten Sie das Gerdt erst aus und lassen Sie es abkihlen.

B Driicken Sie die Entriegelungstaste ,push” @ und drehen Sie den Aufsatz
gegen den Uhrzeigersinn A' \ A

B Der Aufsatz kann nun durch Ziehen vom Aufsatz-Steckplatz @ abgenommen
werden.

Ein-/Ausschalten / Stufe wdahlen

B Wenn Sie den gewiinschten Aufsatz aufgesetzt und den Netzstecker in
die Steckdose gesteckt haben, kénnen Sie am Stufenschalter €@ das Gerit
einschalten und die Stufe wahlen:

- ,0” das Gerdit ist ausgeschaltet
- 1" fir niedrige Gebl&se-Stérke mit Wérme
- ,2" fir hohe Geblase-Starke mit Warme

B Sie kénnen das Gerét ausschalten, indem Sie den Stufenschalter @ auf ,0”
schieben (= Gerdt aus).

B Um das Styling zu fixieren, kénnen Sie den Schiebeschalter Cool Shot @
benutzen. Durch den kihlen Luftstrom wird das Styling fixiert:

- Schieben Sie wdhrend des Betriebes den Schiebeschalter Cool Shot @
nach oben. Der Luftstrom wird kiihler.

- Wenn Sie den kalten Luftstrom wieder deaktivieren wollen, schieben Sie
den Schiebeschalter Cool Shot @ nach unten.

Aufsdtze anwenden

GroBe Rundbirste (P

Dieser Aufsatz verleiht dem Haar mehr Volumen oder grof3e Locken.
B Wickeln Sie die leicht feuchte Haarstréhne um die grofie Rundbiirste (.
B Schalten Sie das Gerdt auf Stufe 1 oder 2.

B Wenn die Stréhne trocken ist, schieben Sie den Schiebeschalter Cool Shot @
nach oben. Warten Sie, bis die Stréhne ausgekihlt ist.

B Drehen Sie die grofle Rundbiirste @ aus der Stréihne heraus.

B Verfahren Sie mit den anderen Strdhnen genauso.
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Kleine Rundbirste )

Mit diesem Aufsatz kdnnen Sie Locken oder Wellen ins Haar bringen.

Wickeln Sie die leicht feuchte Haarstréhne um die kleine Rundbiirste (.
Schalten Sie das Gerét auf Stufe 1 oder 2.

Wenn die Strdhne trocken ist, schieben Sie den Schiebeschalter Cool Shot @
nach oben. Warten Sie, bis die Strdhne ausgekihlt ist.

Drehen Sie die kleine Rundbiirste @ aus der Stréhne heraus.

Verfahren Sie mit den anderen Stréhnen genauso.

Lockenzange @

Mit diesem Aufsatz kénnen Sie kleine Spirallocken (Engelslocken) ins Haar bringen.

Fixieren Sie die Spitze der Stréhne mit dem Clip der Lockenzange @.
Wickeln Sie die leicht feuchte Haarstréhne dann um die Lockenzange @.
Schalten Sie das Gerdét auf Stufe 1 oder 2.

Wenn die Stréihne trocken ist, schieben Sie den Schiebeschalter Cool Shot @
nach oben. Warten Sie, bis die Stréhne ausgekihlt ist.

Offnen Sie ein wenig den Clip der Lockenzange @ und ziehen die Locken-
zange @ aus der Stréhne heraus.

Verfahren Sie mit den anderen Stréhnen genauso.

Doppelbiirste ®

Dieser Aufsatz eignet sich zum Trocknen von besonders langem Haar.

Fassen Sie eine Haarstréhne mit der aufgeklappten Doppelbiirste (B nahe
des Haaransatzes, schlieBen Sie die Doppelbirste @ und halten Sie diese
geschlossen.

Schalten Sie das Gerat auf Stufe 1 oder 2.

Ziehen Sie die Stréhne langsam durch die Doppelbirste (B, so dass die
Stréhne bis zu den Spitzen getrocknet wird.

Verfahren Sie mit den anderen Stréhnen genauso.

Halbrundbirste ©

Die Halbrundbiirste @ eignet sich zum Ké&mmen und gleichzeitigem Trockenféh-
nen der Haare.

Stylingdise ®

Mit diesem Aufsatz kénnen Sie Haarpartien gezielt stylen und trocken féhnen.
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Reinigen und Pflegen

STROMSCHLAGGEFAHR

> Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Netzstecker aus der Netzsteckdose.
Es besteht die Gefahr eines elekirischen Schlages!

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie das Gerdt vor der Reinigung abkihlen. Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

> Verwenden Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernden
Reinigungsmittel! Diese kénnen die Oberfléche des Gerdtes angreifen.

B Reinigen Sie das Grundgerdt ausschlieBlich mit einem leicht feuchten Tuch.

B Lassen Sie das Gerét vor der erneuten Benutzung oder vor dem Verstauen
vollstéindig trocknen.

B Wischen Sie die Aufbewahrungstasche @ oder die Aufsétze
0/0/0/®/B/® gegebenenfalls mit einem feuchten Tuch ab.
B Reinigen Sie in regelmdBigen Absténden das Luftansauggitter @ mit einer

weichen Biirste.

Aufbewahren
B Sie kdnnen das Gerdt an der Aufhdngedse @ aufhéngen.

B Wenn Sie das Gerdt léingere Zeit nicht benutzen, verstauen Sie es in der
Aufbewahrungstasche @. Das Gerét muss dafiir abgekihlt sein!
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Gerdat entsorgen

Werfen Sie das Gerat keinesfalls in den normalen Hausmiill.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie
2012/19/EU-WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment).

Entsorgen Sie das Gerét Gber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.
@
2 Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Fehlerbehebung

Stérung Ursache Abhilfe
* Der Netzstecker steckt ¢ Verbinden Sie den
nicht in der Netzsteck- Netzstecker mit dem
dose. Stromnetz.
Das Gerat
. . ¢ Das Gerdt ist nicht ein- ¢ Schalten Sie das
funktioniert nicht.

geschaltet. Gerét ein.

¢ Das Gerdt ist defekt. > Mtk S e el

den Service.
¢ Der Schiebeschalter ¢ Schieben Sie den
o Cool Shot @ ist nach Schiebeschalter Cool
Das Geréit wird oben geschoben. Shot @ nach unten.
nicht heif. YR
* Das Gerdit ist defekt. enden 1€ sich an
den Service.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir Beschadigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachgemdf benutzt
oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemdfie Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbrauchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 373669_2104 als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFIE Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
# | Produkivideos und Installationssoftware herunterladen.

O] Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
e | (www.lidlservice.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
— (IAN) 373669_2104 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/ Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF / Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF / Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 373669_2104]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com

74 DE | AT | CH



KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernqss.com
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